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РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΉΣΉΣ



В света на Вашия нов Уред за бавно готвене Instant!

Щастливи сме да Ви приветстваме в кулинарното пътешествие на Instant. Надя-
ваме се, че ще се влюбите в новия си уред и ще го използвате с удоволствие в 
продължение на много години.

Свалете официалното приложение 
 Instant Connect за достъп до  

1000+ идеи за рецепти 
(на английски език)

Научете повече за Вашия  
Уред за бавно готвене Instant на 

www.instantpot.bg

Ако имате въпроси или нужда от съдействие, моля свържете се с Отдел за 
обслужване на клиенти на: 

• Имейл: support@instantpot.bg

• Телефон: 0700 31 027

На нашата страница www.instantpot.bg ще намерите и отговори на Често задавани 
въпроси, свързани с употребата на уредите Instant. 

Добре дошли

Преди да започнете да използвате своя нов уред Instant, прочетете това ръ-
ководство внимателно, включително мерките за безопасност, превода на 
предупредителните етикети и гаранцията. Неспазването на инструкциите за 
безопасност може да доведе до сериозни наранявания и/или материални 
щети.
Превод на предупредителните етикети, поставени върху елементите на уре-
да, можете да намерите на стр. 23.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ



СЪДЪРЖАНИЕ

Важни мерки за безопасност ................................................................................................4

Какво има в кутията .................................................................................................................9

Как да използвате Вашия Уред за бавно готвене Instant ...........................................10

Първоначални настройки ....................................................................................................13

Програма Slow Cook (Бавно готвене) ...............................................................................14

Програма Steam (Пара) .........................................................................................................16

Програма Sauté (Сотиране) ..................................................................................................17

Програма Warm (Поддържане на топла храна) .............................................................19

Грижа и почистване ................................................................................................................20

Отстраняване на неизправности .......................................................................................22

Превод на предупредителните етикети............................................................................23

Научете повече  .......................................................................................................................24 

Гаранция  ...................................................................................................................................25

Контактна информация.........................................................................................................56



4
Инструкции за употреба

ПРОЧЕТЕТЕ ВСИЧКИ ИНСТРУКЦИИ
Уред за бавно готвене Instant
За Instant Brands Вашата безопасност при използването на нашите уреди ви-
наги е на първо място и серията Уреди за бавно готвене е проектирана с този 
основен приоритет. 
Преди употреба прочетете всички инструкции и използвайте уреда съгласно 
тях. Неспазването на тези важни инструкции за безопасност може да доведе 
до сериозни наранявания и/или материални щети и да анулира гаранцията Ви.   
Когато използвате електрически уреди, винаги трябва да спазвате основни 
мерки за безопасност, с цел намаляване риска от токов удар, друго телесно 
нараняване, пожар и/или материални щети.

Спецификации на продукта 

Модел:  
SCMC8000 800W 220-240V ~ 

50-60 Hz 7 литра 3.5 кг. см:  
38.5 Д x 35.6 Ш x 26 В

Модел и сериен номер на уреда
Ще откриете информация за модела и серийния номер на уреда на сребристия 
информационен етикет от задната страна на основния корпус.

Поставяне на уреда
Предназначен само за употреба върху кухненски плот. Винаги работете с уреда 
върху стабилна, незапалима, равна повърхност.
Уверете се, че всички части са сухи и без остатъци от храна по тях, преди да 
поставите вътрешния съд в основния корпус на уреда.
НЕ поставяйте уреда върху или близо до горещи газови или електрически кот-
лони, или гореща фурна.
НЕ използвайте уреда в непосредствена близост до вода или открит пламък.
НЕ използвайте уреда на открито. Пазете уреда от директна слънчева светлина.
НЕ поставяйте уреда върху нещо, което може да блокира вентилационните от-
вори на дъното.
НЕ поставяйте уреда върху гореща печка, котлон или върху друг уред. Топли-
на от външен източник ще повреди уреда.

ВАЖНИ МЕРКИ  
ЗА БЕЗОПАСНОСТ
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ВАЖНИ МЕРКИ  
ЗА БЕЗОПАСНОСТ

НЕ работете с уреда върху или близо до запалими материали, като покривки за 
маса или завеси.

Употреба
Вътрешният съд може да бъде изключително тежък, когато е пълен. Бъдете 
внимателни при повдигане и изваждане на вътрешния съд от основния кор-
пус, за да избегнете изгаряне.
•	 Бъдете изключително внимателни, когато вътрешният съд съдържа горе-

ща храна, гореща мазнина или други горещи течности;
•	 Не премествайте уреда, докато работи и бъдете изключително внимателни, 

когато изливате гореща мазнина.
НЕ докосвайте с незащитени ръце горещи аксесоари и/или вътрешния съд по 
време или непосредствено след готвене. С цел избягване на нараняване:
•	 Винаги използвайте подходяща защита за ръцете и бъдете изключително 

внимателни, когато изваждате или боравите с горещи аксесоари или горещ 
вътрешен съд;

•	 Винаги поставяйте горещи аксесоари върху устойчива на топлина повърх-
ност или чиния.

•	 Бъдете внимателни, когато изваждате вътрешния съд, за да избегнете на-
раняване или изгаряне.

НЕ използвайте уреда без поставен вътрешен съд.
НЕ докосвайте горещите повърхности на уреда, включително и капака от зака-
лено стъкло или каквито и да е аксесоари по време или непосредствено след 
употреба, защото ще бъдат горещи. За повдигане, преместване или носене на 
уреда, използвайте само и единствено страничните дръжки на основния корпус.
НЕ използвайте уреда за дълбоко пържене с олио/мазнина.
НЕ премествайте уреда по време на употреба.
Този уред НЕ трябва да се използва от деца или от хора, чиито физически, 
сетивни или умствени способности възпрепятстват безопасното използване 
на уреда. Използването на уреда в близост до деца и до горепосочените лица 
следва да се извършва под постоянен надзор. Децата не трябва да използват 
или играят с уреда.
НЕ използвайте уреда за каквато и да е друга цел, освен тази, за която е пред-
назначен. Неспазването на тези инструкции може да доведе до нараняване и/
или материални щети. 
Само за домашна употреба. Не използвайте уреда на открито. Не е предназна-
чен за търговска употреба. 
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НЕ оставяйте уреда без надзор по време на употреба.

Готвене
Процесът на готвене с уреда се осъществява чрез висока температура и пара, 
и неправилната му употреба може да доведе до изгаряне, нараняване и/или 
материални щети.
НЕ отваряйте капака с незащитени ръце.
НЕ се надвесвайте над уреда, когато отваряте капака.
НЕ препълвайте вътрешния съд. Оставете поне 2.5 см. пространство между 
храната и капака.
НЕ поставяйте твърде големи разфасовки храна във вътрешния съд. Уверете се, 
че капакът покрива цялата повърхност на вътрешния съд по време на готвене.

Аксесоари
Не използвайте никакви части, аксесоари и/или приставки, които не са одобре-
ни от Instant Brands. Използването на части, аксесоари и/или приставки, които 
не са одобрени от производителя, могат да доведат до сериозни наранявания, 
пожар, токов удар и/или отпадане на гаранцията.
НЕ използвайте включените към уреда аксесоари в микровълнова печка, тос-
тер-фурна, конвекторна или конвенционална фурна, върху керамичен, електри-
чески или газов котлон, или скара/грил.

Грижа и Съхранение
Оставете уреда да се охлади до стайна температура преди почистване или съх-
ранение.
НЕ съхранявайте никакви материали в основния корпус или вътрешния съд, 
когато уредът не се използва.
НЕ поставяйте лесно запалими материали в основния корпус или вътрешния 
съд, като хартия, картон, пластмаса, стиропор или дърво.

Захранващ кабел
В уреда е използван къс захранващ кабел, с цел намаляване рисковете от из-
дърпване, заплитане и спъване.
Разлятата храна може да причини сериозни изгаряния. Дръжте уреда и кабела 
далече от деца.
Никога НЕ оставяйте кабела да виси от ръба на кухненския плот, не използвай-
те контакт, който е под плота, както и не използвайте удължител за захранва-
щия кабел.

ВАЖНИ МЕРКИ  
ЗА БЕЗОПАСНОСТ
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ВАЖНИ МЕРКИ  
ЗА БЕЗОПАСНОСТ

НЕ допускайте захранващият кабел да се докосва до горещи повърхности или 
открит пламък, включително горещия плот на печката.
НЕ използвайте уреда с удължител, преобразувател на електрическа енергия, 
външен таймер или отделна система за дистанционно управление.
Включвайте щепсела на захранващия кабел единствено в заземен електри-
чески контакт. 
НЕ премахвайте заземяването.
Ако захранващият кабел е сваляем, за да го включите, първо го свържете към 
уреда, след което включете захранващия кабел към щепсела.

Предупреждения, свързани със захранването
Уредът съдържа електрически компоненти, които създават опасност от токов 
удар. Неспазването на тези инструкции може да доведе до електрически шок, 
токов удар и/или смърт.
С цел защита от електрически шок и/или токов удар:
За да изключите от контакта, изберете бутона за отказ X, след което изваде-
те щепсела от контакта. Винаги изключвайте уреда, когато не го използвате, 
преди да поставите или премахнете части или аксесоари, както и преди по-
чистване. За да изключите захранващия кабел, хванете щепсела и издърпайте 
от контакта. Никога НЕ дърпайте самия кабел.
Редовно проверявайте изправността на уреда и захранващия кабел. НЕ 
включвайте уреда, ако захранващият кабел или щепселът са повредени или 
ако уредът даде дефект, бъде изпуснат или увреден по някакъв начин. 
НЕ се опитвайте да поправяте, подменяте, променяте или модифицирате ком-
поненти на уреда. Това може да доведе до електрически шок, токов удар, по-
жар и/или сериозни наранявания и ще анулира гаранцията.
НЕ манипулирайте който и да е от механизмите за безопасност, тъй като това 
може да доведе до нараняване и/или материални щети.
НЕ потапяйте захранващия кабел, щепсела или уреда във вода или друга теч-
ност.
НЕ използвайте уреда в електрическа мрежа различна от 220-240V~50-60Hz.

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ!
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ВАЖНИ МЕРКИ  
ЗА БЕЗОПАСНОСТ

Прочетете това ръководство внимателно и напълно, и го запазете за бъдеща 
справка. Неспазването на инструкциите за безопасност може да доведе до 
сериозни наранявания и/или материални щети.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

НЕСПАЗВАНЕТО НА КОЯТО И ДА Е ОТ ВАЖНИТЕ МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ И/ИЛИ 
ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА БЕЗОПАСНА УПОТРЕБА Е НЕПРАВИЛНА УПОТРЕБА НА ВАШИЯ 
УРЕД, КОЕТО МОЖЕ ДА ДОВЕДЕ ДО ОТПАДАНЕ НА ГАРАНЦИЯТА И ДА СЪЗДАДЕ 
РИСК ОТ СЕРИОЗНИ НАРАНЯВАНИЯ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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КАКВО ИМА В КУТИЯТА

Не забравяйте да рециклирате!
Опаковката на уреда е предназначена за рециклиране. Моля, винаги рециклирайте 
всичко, което е възможно. Запазете това ръководство заедно с Предупрежденията 
за безопасност и Гаранционната карта за бъдещи справки.

Основен корпус

Алуминиев вътрешен 
съд с керамично 
покритие

Капак

Изображенията в това ръководство са само илюстративни и могат да се различават от 
действителния продукт.Моля, разгледайте продукта
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1. Индикатори на интелигентните 
програми

 Светлина показва коя програмата 
е активна.

2. Регулиране на температурата
• Увеличаване
• Намаляване

3. Дисплей за статуси
• Температура
• Време за готвене
• Таймер за отложен старт
• Таймер за поддържане на топла 

храна
• Съобщения за статус

4. Регулиране на времето за готвене
• Увеличаване
• Намаляване

5. Бутон за отказ
6. Меню за избор на програма
7. Бутон за старт

КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ ВАШИЯ  
УРЕД ЗА БАВНО ГОТВЕНЕ INSTANT 
Контролен панел

4

75

2

3

6

1
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СЪОБЩЕНИЯ ЗА СТАТУС

Уредът е в режим на готовност

(замъглен)

Уредът е в енергоспестяващ режим

Фаза на предварително загряване

Зададена висока степен на температурата

Зададена ниска степен на температурата

Програма е приключила и функцията за поддържане на 
топла храна е изключена

Таймер
• Оставащото време за Готвене, когато работи Интели-

гентна програма;
• От колко време храната е във фаза Keep Warm (Под-

държане на топла храна).

Вътрешният съд е достигнал идеалната температура за 
готвене и можете да добавите хранителните продукти. 
Важи при програма Sauté.

Код за грешка. Вижте какво означава на стр. 22.
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Включване и изключване на звука
Когато уредът е в режим на готовност, натиснете и задръжте едновременно две-
те стрелки за регулиране на времето за готвене, докато дисплеят изпише над-
пис S On (Звукът е включен) или S Off (Звукът е изключен).
Звуковият сигнал при съобщения за грешка или съобщения, свързани с безопас-
ността, не може да бъде изключен.

Възстановяване на фабричните настройки на отделна програма
Когато уредът е настроен на отделна програма, натиснете и задръжте едновре-
менно бутони Меню и Бутон за отказ, докато уредът се върне в режим на готов-
ност и на дисплея се изпише надпис OFF.

Възстановяване на фабричните настройки на всички програми
Когато уредът е в режим на готовност, натиснете бутона за отказ за около 5 се-
кунди, докато уредът издаде звуков сигнал.
Фабричните настройки на всички програми са възстановени.
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ПЪРВОНАЧАЛНИ НАСТРОЙКИ

Почистване преди употреба
1. Извадете Уреда от кутията.
2. Премахнете всички опаковъчни материали и аксесоари в и около уреда, и се 

уверете, че всички части са налични. Вижте раздел „Какво има в кутията“ на 
стр. 9 за пълна справка.

 Не забравяйте да проверите под вътрешния съд.
3. Почистете вътрешния съд с топла, чиста вода и препарат за съдове, изплакнете 

го и използвайте мека кърпа, за да го подсушите добре отвън.
4. Избършете нагревателя с мека, суха кърпа и се уверете, че няма останали 

парченца от опаковката в основния корпус.
Не отстранявайте трайно прикрепените предупредителните стикери за безопасност 
от уреда, както и информационния етикет от задната страна на основния корпус.

Поставяне на уреда
Може да се изкушите да поставите уреда върху печката/котлоните, но не го пра-
вете! Поставете го върху кухненския плот, на стабилна, равна повърхност, далеч 
от леснозапалими материали и външни източници на топлина.

Включване на уреда
Преди употреба на уреда, е необходимо да го включите в електрическата мрежа. 
Когато го направите, контролният панел ще светне и по този начин ще индикира, 
че уредът работи.

Ако нещо липсва или е повредено?
Свържете се с Отдел за обслужване на клиенти. Повече информация ще откриете 
на нашия сайт www.instantpot.bg.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Основният корпус съдържа електрически компоненти. С цел защита от пожар, 
токов удар и/или нараняване, уверете се, че основният корпус е винаги сух.
• Преди почистване, винаги изключвайте уреда от захранването.
• НЕ потапяйте основния корпус във вода или каквато и да е друга течност, и 
НЕ се опитвайте да го почистите в съдомиялна машина.
• НЕ изплаквайте нагревателя.
• НЕ изплаквайте и не потапяйте захранващия кабел и щепсела във вода или 
каквато и да е течност.
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БАВНО ГОТВЕНЕ

Програма Slow Cook (Бавно готвене) Ви позволява да приготвяте много от лю-
бимите си рецепти на „бавен огън“, но с лесен контрол на температурата, за да 
получите по-наситен вкус и по-крехки резултати.
• При приготвянето на храната на по-ниска температура, загубата на вода е 

по-малка, което предотвратява залепванто на ястието към дъното на вътреш-
ния съд, без да е необходимо разбъркване. 

• Не е необходимо да отваряте капака. Оставяйки го затворен, топлината се 
задържа в уреда. При отваряне на капака, е необходимо да добавите между 
15 и 30 минути към времето за готвене.

Храна Съвети
Месо • Можете да използвате програма Sauté (Сотиране) преди бавно 

готвене за получаване на по-запечена текстура или след него, за 
да редуцирате (сгъстите) соса на ястието.

• Месата с по-ниско съдържание на мазнини (пилешко, свинско) се 
приготвят за по-кратко време.

• Големи разфасовки (парчета) месо се приготвят за по-дълго вре-
ме

• „Месо, което се отделя от кокала“ отнема между 7 и 10 часа за 
приготвяне.

• За най-добри резултати е препоръчително съдържанието във въ-
трешния съд да е повече от половината.

Зеленчуци • Използвайте достатъчно течност, за да покриете изцяло зеленчу-
ците.

• За запичане на зеленчуците можете да използвате програма 
Sauté (Сотиране) след бавно готвене.

• Кореноплодните зеленчуци отнемат по-дълго време за пригот-
вяне. Поставете ги на дъното на вътрешния съд, ако ги готвите 
заедно с месо.

Настройки за готвене
Можете да зададете различни настройки на интелигентната програма Slow Cook 
(Бавно готвене). Тя показва настройките по подразбиране или зададените при 
последното готвене.

Време по 
подразбиране Времеви диапазон Температура по 

подразбиране
Степени на 

температурата
6 часа 
(06:00)

30 мин. – 24 часа 
(00:30 – 24:00) High (Висока) Low (Ниска) 

High (Висока)
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Допълнителни настройки:
• Функцията за Поддържане на топла храна по подразбиране е включена при 

програма Slow Cook (Бавно готвене).

Как да използвате програмата за бавно готвене
1. Почистете, нарежете, подправете, мариновайте или смесете съставките според 

рецептата, която ще следвате.
2. Поставете вътрешния съд в основния корпус.
3. Добавете съставките във вътрешния съд.
4. Поставете капака.
5. Натиснете бутона Меню  от контролния панел, след което го изберете 

повторно, за да превключите на програма Slow Cook (Бавно готвене).
6. На дисплея ще се покаже времето за готвене по подразбиране или последно 

зададеното. За да го промените, използвайте стрелките за регулиране на вре-
мето (от дясната страна на контролния панел).

7. Натиснете бутона за старт , за да започнете. Таймерът започва обратно 
отброяване веднага.

Можете да промените настройките на температурата и времето за готвене по време 
на фазата на предварително загряване и готвене, като използвате стрелките за 
регулирането им. Натиснете бутона за старт, за да потвърдите избора си.
Програмата може да бъде изключена по всяко време чрез натискане на бутона за 
отказ Х.

Приключване на готвенето
1. Когато програмата приключи, функцията за Поддържане на топла храна ще 

се активира автоматично и таймерът започва да отброява времето. 
• Когато поддържането на топла храна приключи, на дисплея ще се изпише 

надпис End (Край).
• Натиснете бутона за отказ Х, когато желаете да изключите функцията за под-

държане на топла храна. На дисплея ще се изпише надпис OFF (Изключена).
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ПРОГРАМА STEAM (ПАРА)

Тази програма готви като използва пара и е особено подходяща за приготвяне на 
зеленцуци, като броколи, тиквички, моркови и др.
Можете да зададете различни настройки на интелигентната програма Steam (Пара). 
Тя показва настройките по подразбиране или зададените при последното готвене.

Време за готвене по подразбиране Времеви диапазон
10 минути

(00:10)
0 мин. до 4 часа

(00:00 - 04:00)

Допълнителни настройки:
• Температурата не може да бъде променяна.
• Функцията за Поддържане на топла храна не е приложима при програма Steam 

(Пара).

Как да готвите на пара
1. Поставете вътрешния съд в основния корпус.
2. Добавете продуктите и вода във вътрешния съд.
3. Поставете капака.
4. Натиснете бутона Меню  от контролния панел няколко пъти, за да прев-

ключите на програма Steam (Пара).
5. На дисплея ще се покаже времето за готвене по подразбиране или последно 

зададеното. За да го промените, използвайте стрелките за регулиране на вре-
мето (от лявата страна на контролния панел).

6. Натиснете бутона за старт , за да започнете. Започва фазата на предвари-
телно загряване. Когато уредът достигне необходимата температура, започва 
обратно отброяване на времето за готвене.
Можете да промените времето по време на фазата на предварително загряване 
и на готвене, като използвате стрелките за регулирането му. Натиснете бутона 
за старт , за да потвърдите избора си.
Програмата може да бъде изключена по всяко време чрез натискане на бутона 
за отказ Х.

Приключване на готвенето
1. Когато програмата приключи, на дисплея ще се изпише надпис End (Край). 

Натиснете бутона за отказ Х, за да изключите програмата. На дисплея ще се 
изпише надпис OFF (Изключена). Можете да отворите капака и да извадите 
вътрешния съд с подходяща защита за ръцете.
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ПРОГРАМА SAUTÉ (СОТИРАНЕ)

Програма Sauté може да се използва вместо тиган върху котлон, скара тип плоча 
или грил с плоска повърхност. Сотирането на месо и зеленчуци е идеален начин 
да подсилите вкусовете на храната. Също така, можете да използвате програмата 
за задушаване на бавен огън или редуциране (сгъстяване) на сосове.

Време за готвене 
по подразбиране Времеви диапазон Температура по 

подразбиране
Степени на 

температурата

30 минути
(00:30)

1 мин. до 1 час.
(00:01 - 01:00) 160˚С

110˚С 
135˚С 
160˚С

Допълнителни настройки:
• Функцията за Поддържане на топла храна не е приложима при програма Sauté 

(Сотиране).

Как да сотирате
1. Поставете вътрешния съд в основния корпус.
2. Добавете мазнина във вътрешния съд.
3. Натиснете бутона Меню  от контролния панел няколко пъти, за да прев-

ключите на програма Sauté (Сотиране).
4. На дисплея ще се покаже времето за готвене по подразбиране или последно 

зададеното. За да го промените, използвайте стрелките за регулиране на вре-
мето (от дясната страна на контролния панел).

5. На дисплея ще се покаже температурата по подразбиране или последно зададе-
ната. За да я промените, използвайте стрелките за регулиране на температурата 
(от лявата страна на контролния панел).

6. Натиснете бутона за старт , за да започнете. На дисплея ще се изпише надпис 
On (Включен).

Готвене
1. Когато уредът достигне необходимата температура, на дисплея за кратко се 

показва надпис Hot (Горещо), преди да превключи на таймер за обратно отб-
рояване. Можете да добавите продуктите във вътрешния съд. Ако съставките 
се добавят преди уредът да достигне необходимата температура, е възможно 
дисплеят да не изпише надпис Hot и да не се появи таймер. Това е нормално.

 Можете да промените температурата и времето за готвене по време на фазата 
на предварително загряване и на готвене, като използвате стрелките за регули-
рането им. Натиснете бутона за старт , за да потвърдите избора си.

 Програмата може да бъде изключена по всяко време чрез натискане на бутона 
за отказ Х.
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Приключване на готвенето
1. Когато програмата приключи, на дисплея ще се изпише надпис End (Край). 

Можете да отворите капака и да извадите вътрешния съд с подходяща защита 
за ръцете.

Сотиране преди Slow Cook (Бавно готвене)
Сотирането на храната преди бавно готвене е идеалният начин да обогатите 
вкусовете, тъй като захарите се карамелизират от силната топлина на програма 
Sauté (Сотиране). 
След сотиране, преди да преминете към бавно готвене, е необходимо да дегла-
зирате дъното на вътрешния съд, което ще позволи да добавите допълнителни 
вкусове към ястието, като същевременно ще предотврати залепването на храна 
по вътрешния съд и ще направи почистването му изключително лесно.

Деглазиране (отлепване на полепнали парченца от дъното на 
вътрешния съд)
За да деглазирате, извадете хранителните продукти от вътрешния съд и добавете 
течност като вода, бульон или вино върху все още нагорещеното дъно. Използ-
вайте дървена или силиконова шпатула, за да отлепите залепналите, загорели или 
карамелизирани парченца от дъното на вътрешния съд и разбъркайте в течността.
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ПРОГРАМА ПОДДЪРЖАНЕ НА ТОПЛА ХРАНА

Идеална за подгряване/претопляне на ястия или затопляне на храна за дълго време. 

Време за готвене 
по подразбиране Времеви диапазон Температура по 

подразбиране
Степени на 

температурата
10 часа
(10:00)

10 мин. до 10 часа
(00:10 - 10:00) High (Висока) Low (Ниска)

High (Висока)

Поддържане на топла храна след готвене
1. Когато програмата за готвене приключи, фукнцията за поддържане на топла 

храна се включва автоматично при програмa Slow cook (Бавно готвене). Тай-
мерът започва да отброява време до 10 часа. 

2. За да изключите програмата за поддържане на топла храна, натиснете бутона 
за отказ Х.

Претопляне на храна
1. Във вътрешния съд добавете храната, която желаете да претоплите, и го по-

ставете в основния корпус.
2. Поставете капака.
3. Натиснете бутона Меню  от контролния панел няколко пъти, за да прев-

ключите на програма Warm (Поддържане на топла храна).
4. На дисплея ще се покаже времето за готвене по подразбиране или последно 

зададеното. За да го промените, използвайте стрелките за регулиране на вре-
мето (от дясната страна на контролния панел).

5. На дисплея ще се покаже степента на температурата по подразбиране или 
последно зададената. За да я промените, използвайте стрелките за регулиране 
на температурата (от лявата страна на контролния панел).

6. Натиснете бутона за старт , за да започнете. На дисплея ще се покаже таймер 
за отброяване на времето.

 Можете да промените температурата и времето за готвене по време, като из-
ползвате стрелките за регулирането им. Натиснете бутона за старт , за да 
потвърдите избора си.

 Програмата може да бъде изключена по всяко време чрез натискане на бутона 
за отказ Х.
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ГРИЖА, ПОЧИСТВАНЕ И СЪХРАНЕНИЕ
Почиствайте уреда и аксесоарите след всяка употреба. Неспазването на тези ин-
струкции може да причини неизправност, което да доведе до нараняване и/или 
материални щети.
Винаги изключвайте уреда от контакта и го оставяйте да се охлади до стайна 
температура преди почистване. Никога не използвайте домакинска тел (метални 
телени гъби и четки), абразивни гъби и абразивни прахове или агресивни почист-
ващи препарати за почистването на която и да част от уреда и аксесоарите.
Оставете всички повърхности да изсъхнат напълно преди употреба и преди съх-
ранение.

Части / 
Аксесоари Методи за почистване и инструкции

Капак • Почиствайте след всяка употреба.
• Ръчно измиване с гореща вода и почистващ препарат за 

съдове. Подходящ за почистване в съдомиялна машина, 
ако е поставен върху горния ред.

• Подсушавайте след всяко почистване, преди съхранение.
• Можете да съхранявате капака, поставен върху уреда.

Вътрешен съд • Почиствайте след всяка употреба.
• Ръчно измиване с гореща вода и почистващ препарат за 

съдове. Подходящи за почистване в съдомиялна машина.*
• Премахвайте устойчиви петна, появили се в резултат 

от твърда вода (оцветяване, синкаво или бяло 
обезцветяване), с навлажнена с оцет или неабразивен 
препарат.

• При твърди или загорели остатъци от храна, добавете 
вряла вода и неагресивен препарат за съдове във 
вътрешния съд и оставете да се накисне за няколко часа 
за лесно почистване.

• Не използвайте абразивни гъби или домакинска тел, при 
почистване на вътрешния съд. Това може до доведе до 
нарушаване на покритието.

• Уверете се, че всички външни повърхности са сухи, преди 
да поставите вътрешния съд в основния корпус.

• В процеса на експлоатация на уреда и неговите елементи, 
е нормално да се появят следи или надрсквания от 
долната, външна страна на вътрешния съд, поради 
контакта му с нагревателната плоча и основния корпус. 
Това не представлява проблем за изправното и безопасно 
функциониране на уреда.

Захранващ кабел Само със забърсване.
• Използвайте много леко навлажнена кърпа, за да 

избършете зацапвания от захранващия кабел.
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Основен корпус Само със забърсване.
• Избърсвайте вътрешността на основния корпус с много 

леко навлажнена кърпа. Оставете го да изсъхне напълно, 
преди да поставите вътрешния съд.

• Почиствайте външната част на основния корпус и 
контролния панел с мека, много леко навлажнена кърпа 
или гъба.

*След почистване в съдомиялна машина по съответните части/аксесоари може да 
настъпи известно обезцветяване, но това няма да повлияе на безопасността или 
работата на уреда.

Основата съдържа електрически компоненти. С цел защита от пожар, токов 
удар и/или нараняване, уверете се, че основата е суха винаги преди употреба.
• НЕ потапяйте основата във вода или каквато и да е друга течност, и НЕ се 
опитвайте да я почистите в съдомиялна машина.
• НЕ изплаквайте и не потапяйте захранващия кабел и щепсела във вода или 
каквато и да е течност.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

Проблем Възможна причина Решение

Дисплеят остава 
черен след включ-
ване на 
захранващия кабел

Лоша захранваща 
връзка или липса на 
електричество.

Проверете контакта, за да се 
уверите, че има захранване. 
Проверете захранващия ка-
бел за повреда. Ако забеле-
жите повреда, свържете се с 
Отдел за обслужване на кли-
енти.

Електрическият пред-
пазител на уреда е из-
горял.

Свържете се с Отдел за об-
служване на клиенти.

Звук на щракване 
или звук на пукане 
от време на време

Звук от превключва-
не на нагревателя.

Това е нормално; не се изис-
ква действие.

Уредът не получава 
захранване.

Уверете се, че вътрешният съд 
и нагревателят са сухи преди 
употреба. Ако е необходимо, 
ги подсушете.

Код за грешка С1 Техническа неизправ-
ност в уреда.

Свържете се с Отдел за об-
служване на клиенти.

В случай че продължавате да имате проблем с уреда или имате допълнителни въ-
проси, свържете се с Отдел за обслужване на клиенти на www.instantpot.bg.
Всяко друго обслужване на уреда трябва да се извършва от оторизиран сервизен 
представител.

http://www.instantpot.bg
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ПРЕВОД НА ПРЕДУПРЕДИТЕЛНИТЕ ЕТИКЕТИ

Прочетете всички предупреждения върху опаковките, предупредителните 
листовки, предупредителните стикери и предупредителните лепенки. 
Премахнете всички опаковки (опаковъчни материали) и предупредителни 
листовки от уреда и аксесоарите. Прочетете приложените инструкции 
(Ръководство за употреба), като обърнете особено внимание на раздел 
ВАЖНИ МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ, преди да използвате уреда.

ПРЕДУПРЕДИТЕЛНИ СТИКЕРИ ОТ ВЪТРЕШНАТА СТРАНА 
 НА ОСНОВНИЯ КОРПУС

FOR HOUSEHOLD USE ONLY: САМО ЗА ДОМАШНА УПОТРЕБА

CAUTION: RISK OF ELECTRIC SHOCK

ВНИМАНИЕ: РИСК ОТ ЕЛЕКТРИЧЕСКИ ШОК И/ИЛИ ТОКОВ УДАР.

CAUTION: RISK OF ELECTRIC SHOCK. COOK ONLY IN REMOVABLE CONTAINER.

NOTICE: WHEN PLACING THE COOKING POT INSIDE THE RICE COOKER, ENSURE 
THAT THE COOKING POT IS IN DIRECT CONTACT WITH THE HEATING PLATE, RO-
TATE IT SLIGHTLY LEFT AND RIGHT UNTIL SITS PROPERLY, OR IT WILL CAUSE 
DAMAGE TO THE HEATING ELEMENTS AND OTHER COMPONENTS.

ВНИМАНИЕ: РИСК ОТ ЕЛЕКТРИЧЕСКИ ШОК И/ИЛИ ТОКОВ УДАР. ВИНАГИ ИЗ-
ПОЛЗВАЙТЕ ВЪТРЕШЕН СЪД (ПРЕМАХВАЕМ) ПРИ ГОТВЕНЕ.

ЗАБЕЛЕЖКА: КОГАТО ПОСТАВЯТЕ ВЪТРЕШНИЯ СЪД В ОСНОВНИЯ КОРПУС 
(ОСНОВАТА), СЕ УВЕРЕТЕ, ЧЕ ПРАВИ ДИРЕКТЕН КОНТАКТ С НАГРЕВАТЕЛНИЯ 
ЕЛЕМЕНТ И ГО ЗАВЪРТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО НАЛЯВО И НАДЯСНО, ДОКАТО ЗА-
СТАНЕ ПРАВИЛНО В ОСНОВНИЯ КОРПУС. В ПРОТИВЕН СЛУЧАЙ МОЖЕ ДА 
НАСТЪПИ ПОВРЕДА НА НАГРЕВАТЕЛНИЯ ЕЛЕМЕНТ И/ИЛИ ДРУГИ КОМПО-
НЕНТИ.

ПРЕДУПРЕДИТЕЛЕН СТИКЕР ОТ ЗАДНАТА СТРАНА 
 НА ОСНОВНИЯ КОРПУС

DO NOT IMMERSE IN WATER, HOUSEHOLD USE ONLY. TO PREVENT ELECTRIC 
SHOCK, UNPLUG BEFORE CLEANING: НЕ ПОТАПЯЙТЕ ВЪВ ВОДА. САМО ЗА ДО-
МАШНА УПОТРЕБА. ПРОЧЕТЕТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ ПРЕДИ УПОТРЕБА. ИЗКЛЮ-
ЧЕТЕ ОТ ЗАХРАНВАНЕТО, КОГАТО НЕ СЕ ИЗПОЛЗВА.
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НАУЧЕТЕ ПОВЕЧЕ

Открийте цял свят от информация и помощни материали за Вашия Instant. Ето 
къде да намерите някои от най-полезните ресурси:

Отдел за Обслужване на клиенти
тел. 0700 31 027
office@instantpot.bg

Мобилно приложение с рецепти (английски език)
Свалете приложението Instant Connect безплатно (достъпно на английски език) 
Изтеглете от iOS App Store / Google Play.

Рецепти и таблици с времена на готвене
www.instantpot.bg

Видео инструкции и помощни материали
www.instantpot.bg

Полезна информация, съвети и добри практики
www.instantpot.bg

Резервни части и аксесоари
www.instantpot.bg

Видео рецепти
www.youtube.com/c/InstantPotBulgaria 
https://www.tiktok.com/@instantpotbulgaria

Присъединете се към Общността

@instantpotBG

@instantpotBG

InstantPotBulgaria

Инстант Хоум ЕООД си запазва правото на промени в настоящото ръководство 
без предизвестие. Пълна и актуална информация можете да намерите на сайта 
на Instant Pot и Instant Brands за България www.instantpot.bg или да получите от 
наш представител.

https://www.tiktok.com/@instantpotbulgaria
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ГАРАНЦИЯ
За Уред за бавно готвене INSTANT, наричан по-долу накратко „Уред“,
Инстант Хоум ЕООД, ЕИК 207830221, оторизиран дистрибутор за България на Instant 
Brands LLC, (наричан по-долу накратко „Дистрибутор”) гарантира, че този продукт е произ-
веден качествено и няма дефекти в изработката и материалите. Тази гаранция е за период 
от две (2) години от датата на първоначалната покупка. Покритието на тази гаранция важи 
само при употреба в домашни условия, само при използване на уреда в България. Тази 
гаранция не покрива използването на уреда извън територията на Република България. 
Гаранционната поддръжка се извършва съобразно действащото законодателство за за-
щита на потребителите на територията на Р България.
За възползване от услуга по тази гаранция е необходимо доказателство за първоначална-
та дата на покупка (касов бон или фактура), както и връщане на целия уред при поискване. 
При условие, че с този уред се работи и същият се поддържа в съответствие с предоставе-
ните инструкции за употреба, приложени към уреда (също достъпни на www.instantpot.bg), 
Дистрибуторът ще реши по свое усмотрение и в съответствие с приложимото законода-
телство, или: (i) да поправи дефектирали елементи и материали; или (ii) да замени уреда. В 
случай че уредът бъде сменен в рамките на гаранцията, гаранцията за заместващия уред 
изтича 24 месеца след датата на оригиналната покупка. Срокът на гаранцията спира да 
тече през времето, необходимо за поправката или замяната на дефектиралия уред, или 
за постигане на писмено споразумение между Дистрибутора и потребителя за решаване 
на казуса.

Ограничения и Изключения
Всяко манипулиране/модифициране, опит за манипулиране/модифициране или неотори-
зирано ремонтиране на уреда може да попречи на безопасната работа на уреда и може 
да доведе до сериозни наранявания, повреди и материални щети. Всяко манипулиране/
модифициране/изменение, опит за манипулиране/модифициране или неоторизирано ре-
монтиране на уреда или която и да е част от него ще анулира гаранцията, освен ако такива 
изменения или промени не са изрично писмено упълномощени от Дистрибутора. 
Тази гаранция не покрива (1) нормалното износване; (2) професионална употреба, търгов-
ска употреба и/или всяка друга употреба, различна от нормалната домашна употреба, по 
начин, противоречащ с която и да е част от цялата приложена към уреда документация; 
(3) механични или електрически повреди, свързани с блокиране на вентилационни отвори 
или неосигуряване на необходимите отстояния при ползване на уреда; (4) Износени покри-
тия или наранени покрития, загуба на свойствата на незалепващи покрития, които са и мо-
гат да бъдат причинени вследствие експлоатацията на уреда и неговата обичайна употре-
ба в съответствие с инструкциите за употреба и експлоатация, неразделна част към всеки 
уред с марката Instant/Instant Pot. (5) механична повреда, механично износване в процеса 
на обичайната употреба на уреда, включително, но не само: вътрешни или външни петна, 
обезцветяване, промяна на цвета, надрасквания, напуквания, изтърквания и др. с оглед 
естественото овехтяване на уреда, както и подмяна на консумативи (уплътнения, филтри, 
филтриращи елементи, елементи с керамични и незалепващи покрития, крушки и др.); (6) 
използване на неоригинални консумативи и продукти с електронно, електрическо или ме-
ханично несъвместимо оборудване; (7) неправилна употреба на уреда, недобросъвестно 
поведение и/или липса на грижа от страна на купувача към закупения уред, в това чис-
ло, но не само, при удряне и/или изпускане; (8) неправилно сглобяване или разглобяване, 
опит за отстраняване на дефекта, отремонтиране или манипулиране на уреда от купувача 
или други неупълномощени лица; (9) форсмажорни обстоятелства (като пожар, мълнии, 
наводнения и др.), които са извън контрола на Продавача; (10) механични или електри-
чески претоварвания, получени вследствие на неизправности по електрическата мрежа 
(като сътресения, удари, колебания в напрежението и други); (11) неправилно съхранение, 
попадане на външно тяло (течности, монети, прах в голямо количество, насекоми и др.), 
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въздействието на агресивна външна среда; (12) Прегряване, причинено от работа с празен 
вътрешен съд. (13) Използване на неоригинални консумативи и продукти с електронно, 
електрическо или механично несъвместимо оборудване. 
До степента, разрешена от приложимото законодателство, отговорността на Дистрибу-
тора, ако има такава, за всеки евентуално дефектирал уред или част се ограничава до 
ремонт или подмяна на уреда или част от него и не надвишава покупната цена на съпоста-
вим уред за подмяна. С изключение на изрично предвиденото тук и доколкото е разреше-
но по приложимото законодателство (1) Дистрибуторът не дава допълнителни гаранции и 
условия, изрични или по подразбиране, по отношение на уреда или частите, обхванати от 
настоящата гаранция, и (2) Дистрибуторът не носи отговорност за косвени, случайни или 
последващи вреди и щети, произтичащи от или във връзка с използването или работата 
на уреда или повреди, свързани с икономическа загуба, загуба на имущество, загуба на 
приходи или печалби, загуба на удовлетвореност или невъзможност за използване, разхо-
ди за монтиране или други последващи вреди и щети от какъвто и да е вид. 
Потребителят има права, съгласно приложимите закони, които са в допълнение към 
всяко право или средство за защита, предлагащо се под тази ограничена гаранция. 
Продавачът носи отговорност за липсата на съответствие на стоката с договора за 
продажба съгласно законодателството за защита на потребителите. Всички права на ку-
пувача са посочени в законодателството за защита на потребителите, включително За-
кона за защита на потребителите и Закона за предоставяне на цифрово съдържание и 
цифрови услуги и за продажба на стоки, като този документ не променя или не отнема 
което и да е от гарантираните от закона права.

Гаранционно Обслужване
За да получи гаранционно обслужване, потребителят следва да регистрира своята за за-
явка за рекламация/сервиз на www.instantpot.bg/garancia-i-serviz, като предостави:
• Име, имейл адрес и телефонен номер.
• Копие на оригинален касов бон / фактура за покупка, модел и сер. номер на уреда.
• Описание на дефекта на продукта, вкл. снимки или видео, ако е възможно.
• Всички части от уреда, независимо от състоянието им: Основен корпус, Вътрешен и Ка-
пак (ако се предявяват претенции по гаранция за същите).

Контактна Информация 
Инстант Хоум ЕООД - Официален дистрибутор на Instant Brands LLC за България
България, гр. София ПК 1618, бул. Братя Бъкстон 40
Имейл: office@instantpot.bg
Телефон: 0700 31 027

Рециклиране
Този уред е в съответствие с Директивата 2012/19 / ЕС за ОЕЕО относно изхвърлянето 
на електрически и електронни устройства и оборудване (WEEE). Този уред отговаря на 
европейската директива за електромагнитна съвместимост (EMC) 2014/30/ЕС и нейните 
ревизии, както и Директивата за ниско напрежение (LVD) 2014/35/ЕС и нейните ревизии.
Тази маркировка показва, че продуктът не трябва да се изхвърля заедно с други би-
тови отпадъци на територията на ЕС. За да предотвратите евентуално увреждане на 
околната среда или човешкото здраве от неконтролирано изхвърляне на отпадъци, ре-
циклирайте го отговорно, насърчавайки устойчивото повторно използване на матери-
алните източници. За да върнете използваното устройство, моля, 
използвайте системи за връщане и събиране или се свържете с 
отдела за обслужване на клиенти за допълнителна информация 
за рециклиране и WEEE.

mailto:office@instantpot.bg


get started
INSTANT™ SLOW COOKER

ΣΥΣΚΕΥΗ ΓΙΑ ΑΡΓΟ ΜΑΓΕΙΡΕΜΑ
ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΗΣ 



στον κόσμο της νέας σας συσκευή για αργό μαγείρεμα Instant!
Είμαστε στην ευχάριστη θέση να σας καλωσορίσουμε στο γαστρονομικό ταξίδι της 
Instant. Ελπίζουμε να αγαπήσετε τη νέα σας συσκευή και να τη χρησιμοποιείτε με 
ευχαρίστηση για πολλά χρόνια.

Κατεβάστε την επίσημη εφαρμογή 
Instant Connect για πρόσβαση σε 

1000+ ιδέες για συνταγές(στα αγγλικά)

Μάθετε περισσότερα για την  
συσκευη για αργο μαγειρεμα στο  

www.instant-home.gr

Εάν έχετε ερωτήσεις ή χρειάζεστε βοήθεια, επικοινωνήστε με το Τμήμα Εξυπηρέ-
τησης Πελατών στη διεύθυνση:

• E-mail: office@instant-home.gr

• Τηλέφωνο: +30 21 12345004

Στη ιστοσελίδα μας www.instant-home.gr θα βρείτε απαντήσεις σε Συχνές Ερωτή-
σεις σχετικά με τη χρήση των συσκευών Instant.

Καλώς ήρθατε

Πριν αρχίσετε να χρησιμοποιείτε το νέο σας Instant Pot συσκευή, διαβάστε προ-
σεκτικά αυτό το εγχειρίδιο, τις προφυλάξεις ασφαλείας, τη μετάφραση των 
προειδοποιητικών ετικετών και την εγγύηση. Η μη τήρηση των μέτρων ασφα-
λείας και των οδηγιών μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό ή/και υλικές ζημιές. 
Μια μετάφραση των ετικετών προειδοποίησης που τοποθετούνται στα εξαρτή-
ματα της συσκευής βρίσκεται στη σελίδα 49.

ΠΡΟΣΟΧΗ
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ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΟΛΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ
Συσκευη για αργο μαγειρεμα Instant
Στην Instant Brands, η ασφάλειά σας όταν χρησιμοποιείτε τις συσκευές μας έχει 
πάντα προτεραιότητα και η συσκευή για αργό μαγείρεμα έχει σχεδιαστεί με αυτήν 
την κορυφαία προτεραιότητα. 
Πριν από τη χρήση, διαβάστε όλες τις οδηγίες και χρησιμοποιήστε τη συσκευή 
σύμφωνα με αυτές. Η μη τήρηση των προφυλάξεων ασφαλείας και των οδηγιών 
μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμό ή/ και υλικές ζημιές και θα ακυρώσει την 
εγγύησή σας. 
Όταν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές, θα πρέπει πάντα να τηρείτε τα βασικά 
μέτρα ασφαλείας για να μειώσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, άλλων σωματι-
κών τραυματισμών, πυρκαγιάς ή / και υλικών ζημιών. 

Χαρακτηριστικά προϊόντος 

Модел:  
SCMC8000 800W 220-240V ~ 

50-60 Hz 7 λίτρα 3.5 
κιλά

сm:  
38.5 M x 35.6 П x 26 Y

Μοντέλο και σειριακός αριθμός της συσκευής 
Θα βρείτε πληροφορίες για το μοντέλο και τον αριθμό σειράς της μονάδας στην 
ασημένια ετικέτα πληροφοριών στο πίσω μέρος του κύριου περιβλήματος.

Τοποθέτηση της συσκευής 
Σχεδιασμένη για χρήση μόνο σε πάγκο εργασίας κουζίνας.Να χειρίζεστε τη συ-
σκευή πάντα σε σταθερή, μη εύφλεκτη, επίπεδη επιφάνεια. 
Βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη είναι στεγνά και χωρίς υπολείμματα τροφίμων 
πάνω τους πριν τοποθετήσετε το εσωτερικό δοχείο στο κύριο περίβλημα της 
συσκευής. 
ΜΗΝ τοποθετείτε τη συσκευή πάνω ή κοντά σε καυτές εστίες αερίου ή ηλεκτρι-
κές εστίες ή σε καυτό φούρνο.
ΜΗ χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε κοντινή απόσταση από νερό ή ανοιχτή φλόγα. 
ΜΗ χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε εξωτερικούς χώρους. Κρατήστε τη συσκευή 
μακριά από το άμεσο ηλιακό φως. 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

ΜΗΝ τοποθετείτε τη συσκευή πάνω σε οτιδήποτε μπορεί να φράξει τις οπές εξα-
ερισμού στο κάτω μέρος. 
ΜΗΝ τοποθετείτε τη συσκευή πάνω σε καυτή κουζίνα, εστία ή άλλη συσκευή. θερ-
μότητα από εξωτερική πηγή θα προκαλέσει βλάβη στη συσκευή.
ΜΗΝ χειρίζεστε τη συσκευή πάνω ή κοντά σε εύφλεκτα υλικά, όπως τραπεζομά-
ντιλα ή κουρτίνες.

Χρήση 
Το εσωτερικό δοχείο μπορεί να είναι εξαιρετικά βαρύ όταν είναι γεμάτο. Να εί-
στε προσεκτικοί κατά την ανύψωση και την αφαίρεση του εσωτερικού δοχείου 
από το κύριο σώμα για να αποφύγετε το κάψιμο.
• Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί όταν το εσωτερικό δοχείο περιέχει καυτό φα-

γητό, καυτό λίπος ή άλλα καυτά υγρά. 
• ΜΗ μετακινείτε τη συσκευή ενώ αυτή λειτουργεί και να είστε εξαιρετικά προ-

σεκτικοί όταν ρίχνετε καυτό λίπος 
ΜΗΝ αγγίζετε με απροστάτευτα χέρια τα καυτά εξαρτήματα ή/και το εσωτερικό δο-
χείο κατά τη διάρκεια ή αμέσως μετά το μαγείρεμα. Για να αποφύγετε τραυματισμό: 
• Χρησιμοποιήστε πάντα την κατάλληλη προστασία χεριών και με εξαιρετική 

προσοχή όταν αφαιρείτε ή χειρίζεστε καυτά αξεσουάρ ή το καυτό εσωτερικό 
δοχείο, 

• Τοποθετείτε πάντα τα καυτά εξαρτήματα σε ανθεκτικό στη θερμότητα επιφά-
νεια ή πιάτο. 

• Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρεση του εσωτερικού δοχείου για να απο-
φύγετε τραυματισμό ή κάψιμο.

ΜΗ χρησιμοποιείτε τη συσκευή χωρίς το εσωτερικό δοχείο. 
ΜΗΝ αγγίζετε τις καυτές επιφάνειες της συσκευής, συμπεριλαμβανομένου του σκλη-
ρυμένου γυάλινου καπακιού ή οποιουδήποτε εξαρτήματος κατά τη διάρκεια ή αμέσως 
μετά τη χρήση, καθώς θα είναι καυτές. Για την ανύψωση, τη μετακίνηση ή τη μεταφορά 
της συσκευής, χρησιμοποιείτε μόνο τις πλευρικές λαβές του κύριου περιβλήματος. 
ΜΗΝ χρησιμοποιείτε τη συσκευή για βαθύ τηγάνισμα με λάδι/λίπος. 
ΜΗΝ μετακινείτε τη συσκευή κατά τη διάρκεια της χρήσης.
Αυτή η συσκευή ΔΕΝ πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά ή άτομα των οποίων οι 
φυσικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες εμποδίζουν την ασφαλή χρήση 
της συσκευής. Χρήση της συσκευής κοντά σε παιδιών και κοντά στα προαναφερ-
θέντα άτομα θα πρέπει να πραγματοποιείται υπό συνεχή επίβλεψη. Τα παιδιά δεν 
πρέπει να χρησιμοποιούν ή να παίζουν με τη συσκευή. 

ΠΡΟΣΟΧΗ
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

ΜΗΝ χρησιμοποιείτε τη συσκευή για οποιονδήποτε άλλο σκοπό εκτός από αυ-
τόν για τον οποίο προορίζεται. Η μη τήρηση αυτών των οδηγιών μπορεί να έχει 
ως αποτέλεσμα τραυματισμό ή/και υλικές ζημιές 
Μόνο για οικιακή χρήση. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε εξωτερικούς χώ-
ρους. Δεν προορίζεται για εμπορική χρήση. 
ΜΗΝ αφήνετε τη συσκευή χωρίς επίβλεψη κατά τη διάρκεια της χρήσης.

Μαγείρεμα
Η διαδικασία μαγειρέματος με τη συσκευή πραγματοποιείται με υψηλή θερμο-
κρασία και ατμό και η ακατάλληλη χρήση μπορεί να οδηγήσει σε εγκαύματα, 
τραυματισμούς ή/και υλικές ζημιές.
ΜΗΝ ανοίγετε το καπάκι με απροστάτευτα χέρια.
ΜΗΝ σκύβετε πάνω από τη συσκευή όταν ανοίγετε το καπάκι.
ΜΗΝ γεμίζετε υπερβολικά το εσωτερικό δοχείο. Αφήνετε τουλάχιστον 2,5 εκ. 
χώρο μεταξύ του φαγητού και του καπακιού.
ΜΗΝ τοποθετείτε πολύ μεγάλα κομμάτια φαγητού στο εσωτερικό δοχείο. Βε-
βαιωθείτε ότι το καπάκι καλύπτει ολόκληρη την επιφάνεια του εσωτερικού δο-
χείου κατά τη διάρκεια του μαγειρέματος.

Αξεσουάρ 
ΜΗΝ χρησιμοποιείτε εξαρτήματα, αξεσουάρ ή/και προσαρτήματα που δεν έχουν 
εγκριθεί από Instant Brands. Χρήση εξαρτημάτων, αξεσουάρ ή/και εξαρτημάτων 
που δεν έχουν εγκριθεί από τον κατασκευαστή μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό 
τραυματισμό, πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή/και πτώση ακύρωση την εγγύηση. 
ΜΗΝ χρησιμοποιείτε τα αξεσουάρ που περιλαμβάνονται με τη συσκευή σε 
φούρνο μικροκυμάτων, τοστιέρα, φούρνο συναγωγής ή συμβατικό φούρνο, σε 
κεραμικές εστίες, ηλεκτρικές εστίες ή εστίες αερίου ή σχάρα/γκριλ.
Φροντίδα και αποθήκευση 
Αφήστε τη συσκευή να κρυώσει σε θερμοκρασία δωματίου πριν από τον καθαρι-
σμό ή την αποθήκευση. 
ΜΗΝ αποθηκεύετε οποιαδήποτε υλικά στο κύριο περίβλημα ή στο εσωτερικό 
δοχείο όταν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται. 
ΜΗΝ τοποθετείτε εύφλεκτα υλικά στο κύριο περίβλημα ή στο εσωτερικό δο-
χείο, όπως χαρτί, χαρτόνι, πλαστικό, φελιζόλ ή ξύλο.

ΠΡΟΣΟΧΗ
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ
Καλώδιο τροφοδοσίας 
Στη συσκευή χρησιμοποιείται ένα κοντό καλώδιο ρεύματος για να μειωθούν οι 
κίνδυνοι τραβήγματος, συγκόλληση και σκοντάμματος. 
Το χυμένο φαγητό μπορεί να προκαλέσει σοβαρά εγκαύματα. Κρατήστε τη συ-
σκευή και το καλώδιο μακριά από τα παιδιά.
ΜΗΝ αφήνετε ποτέ το καλώδιο να κρέμεται από την άκρη του πάγκου της κου-
ζίνας, μην χρησιμοποιείτε πρίζα που βρίσκεται κάτω από τον πάγκο και μη χρη-
σιμοποιείτε καλώδιο προέκτασης για το καλώδιο τροφοδοσίας. 
ΜΗΝ αφήνετε το καλώδιο να αγγίζει καυτές επιφάνειες ή ανοιχτές φλόγες, συ-
μπεριλαμβανομένης της καυτής εστίας. 
ΜΗ χρησιμοποιείτε τη συσκευή με καλώδιο προέκτασης, ηλεκτρικό μετατρο-
πέα ρεύματος, εξωτερικό χρονοδιακόπτη ή ξεχωριστό σύστημα τηλεχειρισμού. 
Συνδέστε το φις του καλωδίου τροφοδοσίας μόνο σε γειωμένη ηλεκτρική πρίζα.
ΜΗΝ αφαιρείτε τη γείωση. 
Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι αποσπώμενο, για να το συνδέσετε, συνδέστε 
το πρώτα στη μονάδα και, στη συνέχεια, συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας στο 
βύσμα.

Προειδοποιήσεις σχετικά με την τροφοδοσία 
Η συσκευή περιέχει ηλεκτρικά εξαρτήματα που δημιουργούν κίνδυνο ηλεκτρο-
πληξίας. Η μη τήρηση αυτών των οδηγιών μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα ηλε-
κτροπληξία ή/και θάνατο. 
Για την προστασία από ηλεκτροσοκ ή/και ηλεκτροπληξία: 
Για να αποσυνδέσετε την συσκεύη, επιλέξτε το κουμπί για ακύρωση X και, στη 
συνέχεια, αποσυνδέστε το φις από την πρίζα. Пάντα βγάλτε το φις από την πρίζα 
όταν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται, πριν τοποθετήσετε ή αφαιρέσετε εξαρτή-
ματα ή αξεσουάρ και πριν από τον καθαρισμό. Για να αποσυνδέσετε το καλώδιο 
τροφοδοσίας, πιάστε το φις και τραβήξτε το από την πρίζα. Ποτέ μην τραβάτε 
το ίδιο το καλώδιο. 
Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση της συσκευής και του καλωδίου τροφοδοσίας. 
ΜΗΝ θέσετε σε λειτουργία τη συσκευή εάν το καλώδιο τροφοδοσίας ή το φις 
είναι κατεστραμμένα ή εάν η συσκευή παρουσιάζει κάποιο ελάττωμα, έχει πέσει 
ή έχει υποστεί ζημιά με οποιονδήποτε τρόπο. 
ΜΗΝ προσπαθείτε να επισκευάσετε, να αντικαταστήσετε, να μεταβάλλετε ή να 
τροποποιήσετε εξαρτήματα της συσκευής. Κάτι τέτοιο μπορεί να οδηγήσει σε ηλε-
κτροπληξία, πυρκαγιά ή/και σοβαρό τραυματισμό και θα ακυρώσει την εγγύηση. 
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ΜΗΝ επεμβαίνετε σε κανέναν από τους μηχανισμούς ασφαλείας καθώς αυτό 
μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμό ή/και υλικές ζημιές. 
ΜΗΝ βυθίζετε τη συσκευή, το καλώδιο ρεύματος ή το φις στο νερό ή άλλο 
υγρό. 
ΜΗ συνδέετε τη συσκευή σε ηλεκτρικό δίκτυο διαφορετικό από το 220-240V 
~ 50- 60Hz

ΦΥΛΑΞΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 

Διαβάστε το παρόν εγχειρίδιο προσεκτικά και πλήρως και φυλάξτε το για μελλο-
ντική αναφορά. Η μη τήρηση των οδηγιών ασφαλείας μπορεί να προκαλέσει σοβα-
ρό τραυματισμό ή/και υλικές ζημιές. 

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 
Η ΜΗ ΤΗΡΗΣΗ ΟΠΟΙΑΣΔΗΠΟΤΕ ΑΠΟ ΤΙΣ ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ Η/ΚΑΙ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΟΥΣ ΧΡΗΣΗΣ ΑΠΟΤΕΛΕΙ ΑΚΑΤΑΛ-
ΛΗΛΗ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΣΑΣ, Η ΟΠΟΙΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΑΚΥΡΩΣΕΙ ΤΗΝ 
ΕΓΓΥΗΣΗ ΚΑΙ ΝΑ ΔΗΜΙΟΥΡΓΗΣΕΙ ΚΙΝΔΥΝΟ ΣΟΒΑΡΟΥ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΥ.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
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ΤΙ ΠΕΡΙΕΧΕΙ ΤΟ ΚΟΥΤΙ

Μην ξεχνάτε να ανακυκλώνετε!
Η συσκευασία της συσκευής είναι σχεδιασμένη για ανακύκλωση. Παρακαλούμε πά-
ντα ανακυκλώνετε ό,τι είναι δυνατόν. Κρατήστε αυτόν τον οδηγό μαζί με τις προει-
δοποιήσεις ασφαλείας και την κάρτα εγγύησης για μελλοντική αναφορά.

Κύριο περίβλημα

Εσωτερικό δοχείο από 
αλουμίνιο με κεραμική 
επίστρωση

Καπάκι

Οι εικόνες στο παρόν εγχειρίδιο προορίζονται μόνο για ενδεικτικούς σκοπούς και ενδέχεται να 
διαφέρουν από το πραγματικό προϊόν. Παρακαλούμε, όπως ελέγχετε προσεκτικά το προϊόν.
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2

4

1. Δείκτες έξυπνων προγραμμάτων
 Μια φωτεινή ένδειξη υποδεικνύει 

ποιο πρόγραμμα είναι ενεργό.
2. Έλεγχος θερμοκρασίας

• Αύξηση
• Μείωση

3. Οθόνη κατάστασης
• Θερμοκρασία
• Χρόνος μαγειρέματος
• Χρονοδιακόπτης καθυστερημένης 
έναρξης
• Χρονοδιακόπτης για διατήρηση του 
φαγητού ζεστού
• Μηνύματα κατάστασης

4. Ρύθμιση του χρόνου μαγειρέματος
• Αύξηση
• Μείωση

5. Κουμπί ακύρωσης
6. Μενού επιλογής προγράμματος
7. Κουμπί έναρξης

ΠΩΣ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΗ  
ΣΥΣΚΕΥΗ ΓΙΑ ΑΡΓΟ ΜΑΓΕΙΡΕΜΑ

Πίνακας Ελέγχου

4

75

2

3

6

1
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ΜΗΝΥΜΑΤΑ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ

Η συσκευή βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής

(θολό)

Η συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία εξοικονόμησης ενέργει-
ας.

Φάση προθέρμανσης

Υψηλό σημείο ρύθμισης θερμοκρασίας

Χαμηλό σημείο ρύθμισης θερμοκρασίας

Το πρόγραμμα έχει λήξει και η λειτουργία keep warm έχει 
απενεργοποιηθεί

Χρονοδιακόπτης:
• Υπολειπόμενος χρόνος μαγειρέματος όταν εκτελείται 

το έξυπνο πρόγραμμα,
• Πόση ώρα το φαγητό έχει παραμείνει στη φάση διατήρη-

σης ζεστού φαγητού.

Το εσωτερικό δοχείο έχει φτάσει στην ιδανική θερμοκρασία 
μαγειρέματος και μπορείτε να προσθέσετε το φαγητό. Ισχύ-
ει στο πρόγραμμα Sauté.

Κωδικός σφάλματος. Δείτε τι σημαίνει στη σελίδα стр. 48.
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Ενεργοποίηση και απενεργοποίηση του ήχου
Όταν η συσκευή βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής, πατήστε και κρατήστε πατημένα 
ταυτόχρονα και τα δύο βέλη ρύθμισης του χρόνου μαγειρέματος μέχρι να εμφανι-
στεί στην οθόνη η ένδειξη S On (Ενεργοποίηση ήχου) ή Sound Off (Απενεργοποίηση 
ήχου). 
Ο ήχος για μηνύματα σφάλματος ή ασφαλείας δεν μπορεί να απενεργοποιηθεί.

Επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων ενός μεμονωμένου 
προγράμματος
Όταν η συσκευή είναι ρυθμισμένη σε ένα ξεχωριστό πρόγραμμα, πατήστε και κρατή-
στε πατημένα ταυτόχρονα τα πλήκτρα Menu και Cancel μέχρι η συσκευή να επιστρέ-
ψει στη λειτουργία αναμονής και η οθόνη να δείξει OFF.

Επαναφορά όλων των προγραμμάτων στις εργοστασιακές ρυθμίσεις
Όταν η συσκευή βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής, πιέστε το κουμπί Cancel για πε-
ρίπου 5 δευτερόλεπτα μέχρι να ακουστεί ο ήχος της συσκευής.
Οι εργοστασιακές ρυθμίσεις όλων των προγραμμάτων αποκαθίστανται.
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ΑΡΧΙΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ 

Καθαρισμός πριν από τη χρήση
1. Βγάλτε τη συσκευή από το κουτί.
2. Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας και τα εξαρτήματα μέσα και γύρω από τη 

συσκευή και βεβαιωθείτε ότι υπάρχουν όλα τα εξαρτήματα. Ανατρέξτε στην ενό-
τητα «Τι υπάρχει στο κουτί» στη σελίδα 35 για μια πλήρη αναφορά.

 Μην ξεχνάτε να ελέγξετε κάτω από τо εσωτερικό δοχείο.
3. Καθαρίστε το εσωτερικό δοχείο με ζεστό, καθαρό νερό και απορρυπαντικό πι-

άτων, ξεπλύνετε το και χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανί για να το στεγνώσετε 
καλά εξωτερικά.

4. Σκουπίστε τον θερμαντήρα με ένα μαλακό, στεγνό πανί και βεβαιωθείτε ότι δεν 
έχουν μείνει κομμάτια συσκευασίας στο κύριο περίβλημα.

 Μην αφαιρείτε τα μόνιμα προσαρτημένα προειδοποιητικά αυτοκόλλητα ασφαλεί-
ας από τη συσκευή ή την ετικέτα πληροφοριών από την πίσω πλευρά του κύριου 
περιβλήματος.

Τοποθέτηση της συσκευής
Μπορεί να μπείτε στον πειρασμό να τοποθετήσετε τη συσκευή πάνω στη φωτιά/τις 
εστίες, αλλά μην το κάνετε! Τοποθετήστε την στον πάγκο εργασίας της κουζίνας, σε 
μια σταθερή, επίπεδη επιφάνεια, μακριά από εύφλεκτα υλικά και εξωτερικές πηγές 
θερμότητας.

Ενεργοποίηση της συσκευής
Πριν από τη χρήση της συσκευής, είναι απαραίτητο να την συνδέσετε στην πρίζα. 
Όταν το κάνετε αυτό, ο πίνακας ελέγχου θα ανάψει και έτσι θα υποδείξει ότι η συ-
σκευή λειτουργεί.

Αν κάτι λείπει ή έχει καταστραφεί ; 
Επικοινωνήστε με το Τμήμα Εξυπηρέτησης Πελατών. Περισσότερες πληροφορίες 
μπορείτε να βρείτε στην ιστοσελίδα μας www.instant-home.gr

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 

Το κύριο περίβλημα περιέχει ηλεκτρικά εξαρτήματα. Για την προστασία από πυρ-
καγιά, ηλεκτροπληξία ή/και τραυματισμό, βεβαιωθείτε ότι το κύριο περίβλημα 
είναι πάντα στεγνό. 
• Πριν από τον καθαρισμό, αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την παροχή ρεύ-
ματος.
• ΜΗ βυθίζετε το κύριο περίβλημα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό και ΜΗΝ 
επιχειρείτε να το καθαρίσετε στο πλυντήριο πιάτων 
• ΜΗΝ ξεπλένετε τον θερμαντήρα 
• ΜΗΝ ξεπλένετε ή βυθίζετε το καλώδιο τροφοδοσίας και το φις στο νερό ή σε 
οποιοδήποτε υγρό

http://www.instant-home.gr
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ΑΡΓΟ ΜΑΓΕΙΡΕΜΑ
Το πρόγραμμα «Αργό μαγείρεμα» σας επιτρέπει να μαγειρέψετε πολλές από τις αγα-
πημένες σας συνταγές σε «αργή φωτιά», αλλά με εύκολο έλεγχο της θερμοκρασίας 
για πιο πλούσιες γεύσεις και πιο τρυφερά αποτελέσματα.
• Με το μαγείρεμα των τροφίμων σε χαμηλότερη θερμοκρασία, υπάρχει μικρότερη 

απώλεια νερού, η οποία αποτρέπει την προσκόλληση του φαγητού στον πυθμένα 
του εσωτερικού δοχείου, χωρίς να χρειάζεται ανακάτεμα. 

• Δεν χρειάζεται να ανοίξετε το καπάκι. Αφήνοντάς το κλειστό διατηρείται η θερ-
μότητα στη συσκευή. Όταν ανοίγετε το καπάκι, είναι απαραίτητο να προσθέσετε 
15 έως 30 λεπτά στο χρόνο μαγειρέματος.

Τρόφιμα Συμβουλές 
Κρέας • Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το πρόγραμμα Sauté πριν 

από το αργό μαγείρεμα για μια πιο ψημένη υφή ή μετά για να 
μειώσετε (δέσετε) τη σάλτσα του πιάτου.

• Τα κρέατα με χαμηλότερα λιπαρά (κοτόπουλο, χοιρινό) 
μαγειρεύονται σε λιγότερο χρόνο.

• Τα μεγάλα κομμάτια κρέατος χρειάζονται περισσότερο χρόνο 
για να μαγειρευτούν

• «Κρέας που ξεκολλάει από το κόκαλο» χρειάζεται 7 έως 10 
ώρες για να μαγειρευτεί.

• Για καλύτερα αποτελέσματα, συνιστάται το περιεχόμενο στο 
εσωτερικό δοχείο να είναι περισσότερο από το μισό.

Λαχανικά • Χρησιμοποιήστε αρκετό υγρό για να καλύψετε πλήρως τα 
λαχανικά.

• Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το πρόγραμμα Sauté για να 
σοτάρετε τα λαχανικά μετά το αργό μαγείρεμα.

• Τα ριζώδη λαχανικά χρειάζονται περισσότερο χρόνο για να μα-
γειρευτούν. Τοποθετήστε τα στον πυθμένα του εσωτερικού 
δοχείου αν τα μαγειρεύετε μαζί με κρέας.

Ρυθμίσεις μαγειρέματος
Μπορείτε να ρυθμίσετε διαφορετικές ρυθμίσεις για το έξυπνο πρόγραμμα «Αργό μα-
γείρεμα». Το πρόγραμμα εμφανίζει τις προεπιλεγμένες ρυθμίσεις ή τις ρυθμίσεις 
που ορίστηκαν κατά τη διάρκεια του τελευταίου μαγειρέματος.

Προεπιλεγμένος 
χρόνος Χρονικό εύρος Προεπιλεγμένη 

θερμοκρασία
Επίπεδο 

θερμοκρασίας
6 ώρες 
(06:00)

30 λεπτά – 24 ώρες 
(00:30 – 24:00) High (Υψηλή) Low (Χαμηλή) 

High (Υψηλή)

Πρόσθετες ρυθμίσεις 
• Η λειτουργία διατήρησης ζεστού φαγητού εφαρμόζεται στο πρόγραμμα αργού 

μαγειρέματος (Slow Cook).
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Πώς να χρησιμοποιήσετε το πρόγραμμα αργού μαγειρέματος
1. Καθαρίστε, ψιλοκόψτε, καρυκεύστε, μαρινάρετε ή αναμείξτε τα υλικά σύμφωνα 

με τη συνταγή που θα ακολουθήσετε.
2. Τοποθετήστε το εσωτερικό δοχείο στο κύριο περίβλημα.
3. Προσθέστε τα συστατικά στο εσωτερικό δοχείο.
4. Τοποθετήστε το καπάκι.
5. Πατήστε το κουμπί Menu  στον πίνακα ελέγχου και, στη συνέχεια, επιλέξτε 

το ξανά για να μεταβείτε στο πρόγραμμα Slow Cook (Αργό μαγείρεμα).
6. Στην οθόνη θα εμφανιστεί ο προεπιλεγμένος ή ο τελευταίος ρυθμισμένος χρόνος 

μαγειρέματος. Για να τον αλλάξετε, χρησιμοποιήστε τα βέλη ρύθμισης του χρό-
νου (στη δεξιά πλευρά του πίνακα ελέγχου).

7. Πατήστε το κουμπί έναρξης  για να ξεκινήσετε. Ο χρονοδιακόπτης αρχίζει 
αμέσως να μετράει αντίστροφα.

 Μπορείτε να αλλάξετε τις ρυθμίσεις θερμοκρασίας και χρόνου μαγειρέματος κατά 
τη φάση προθέρμανσης και μαγειρέματος χρησιμοποιώντας τα βέλη για να τις προ-
σαρμόσετε. Πατήστε το κουμπί έναρξης για να επιβεβαιώσετε την επιλογή σας.

 Το πρόγραμμα μπορεί να απενεργοποιηθεί ανά πάσα στιγμή πατώντας το κουμπί 
ακύρωσης X.

Τέλος μαγειρέματος
1. Όταν ολοκληρωθεί το πρόγραμμα, η λειτουργία διατήρηση ζεστού φαγητού θα 

ενεργοποιηθεί αυτόματα και ο χρονοδιακόπτης θα αρχίσει να μετρά αντίστροφα 
τον χρόνο. 

• Όταν ολοκληρωθεί η διατήρηση του ζεστού φαγητού στην οθόνη θα εμφανιστεί 
η ένδειξη End (Τέλος).

• Πατήστε το κουμπί ακύρωσης X όταν θέλετε να απενεργοποιήσετε τη λειτουρ-
γία διατήρησης ζεστού φαγητού. Στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη OFF (Απε-
νεργοποίηση).
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ STEAM (ΑΤΜΟΣ)
Αυτό το πρόγραμμα μαγειρεύει με ατμό και είναι ιδιαίτερα κατάλληλο για το μαγεί-
ρεμα λαχανικών όπως μπρόκολο, κολοκυθάκια, καρότα κ.λπ.
Μπορείτε να ορίσετε διαφορετικές ρυθμίσεις για το έξυπνο πρόγραμμα ατμού. Εμ-
φανίζει τις προεπιλεγμένες ρυθμίσεις ή τις ρυθμίσεις που ορίστηκαν κατά τη διάρ-
κεια του τελευταίου μαγειρέματος.

Προεπιλεγμένος χρόνος Χρονικό εύρος
10 λεπτά

(00:10)
0 λεπτά έως 4 ώρες

(00:00 - 04:00)

Πρόσθετες ρυθμίσεις:
• Η θερμοκρασία δεν μπορεί να αλλαχθεί.
• Η λειτουργία διατήρηση ζεστού φαγητού δεν εφαρμόζεται στο πρόγραμμα ατμού 

(Steam).

Πώς να μαγειρέψετε στον ατμό
1. Τοποθετήστε το εσωτερικό δοχείο στο κύριο περίβλημα.
2. Προσθέστε τα υλικά και το νερό στο εσωτερικό δοχείο.
3. Τοποθετήστε το καπάκι.
4. Πατήστε μερικές φορές το κουμπί Menu  στον πίνακα ελέγχου για να μετα-

βείτε στο πρόγραμμα Steam (Ατμός).
5. Στην οθόνη θα εμφανιστεί ο προεπιλεγμένος ή ο τελευταίος ρυθμισμένος χρόνος 

μαγειρέματος. Για να τον αλλάξετε, χρησιμοποιήστε τα βέλη ρύθμισης του χρό-
νου (στην αριστερή πλευρά του πίνακα ελέγχου).

6. Πιέστε το κουμπί έναρξης  για να ξεκινήσετε. Αρχίζει η φάση προθέρμανσης. 
Όταν η συσκευή φτάσει στην απαιτούμενη θερμοκρασία, ξεκινάει ένας χρονοδια-
κόπτης αντίστροφης μέτρησης.

 Μπορείτε να αλλάξετε το χρόνο κατά τη διάρκεια της φάσης προθέρμανσης και 
μαγειρέματος χρησιμοποιώντας τα βέλη για να τον ρυθμίσετε. Πατήστε το κουμπί 
έναρξης  για να επιβεβαιώσετε την επιλογή σας.

 Το πρόγραμμα μπορεί να απενεργοποιηθεί ανά πάσα στιγμή πατώντας το κουμπί 
ακύρωσης X.

Τέλος μαγειρέματος
1. Όταν ολοκληρωθεί το πρόγραμμα, στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη End (Τέ-

λος).
• Πατήστε το κουμπί ακύρωσης X για να απενεργοποιήσετε το πρόγραμμα. Στην 

οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη OFF (Απενεργοποίηση). Μπορείτε να ανοίξετε 
το καπάκι και να αφαιρέσετε το εσωτερικό δοχείο με κατάλληλη προστασία των 
χεριών.
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ SAUTÉ (ΣΟΤΑΡΙΣΜΑ)
Το πρόγραμμα Sauté μπορεί να χρησιμοποιηθεί αντί για τηγάνι σε ηλεκτρική κουζίνα, 
πιάτο ή σχάρα με επίπεδη επιφάνεια. Το σοτάρισμα του κρέατος και των λαχανικών 
είναι ένας ιδανικός τρόπος για να ενισχύσετε τις γεύσεις των τροφίμων. Μπορείτε 
επίσης να χρησιμοποιήσετε το πρόγραμμα για να σοτάρετε σε αργή φωτιά ή να μει-
ώσετε (δέσετε) σάλτσες.

Προεπιλεγμένος 
χρόνος Χρονικό εύρος Προεπιλεγμένη 

θερμοκρασία
Επίπεδο 

θερμοκρασίας

30 λεπτά
(00:30)

1 λεπτό έως 1 ώρα
(00:01 - 01:00) 160˚С

110˚С 
135˚С 
160˚С

Πρόσθετες ρυθμίσεις:
• Η λειτουργία για διατήρησης ζεστού φαγητού δεν εφαρμόζεται στο πρόγραμμα 

Sauté (Σοτάρισμα)

Πώς να σοτάρετε
1. Τοποθετήστε το εσωτερικό δοχείο στο κύριο σώμα.
2. Προσθέστε λίπος στο εσωτερικό δοχείο.
3. Πατήστε μερικές φορές το κουμπί Menu  στον πίνακα ελέγχου για να μετα-

βείτε στο πρόγραμμα Sauté (Σοτάρισμα).
4. Στην οθόνη θα εμφανιστεί ο προεπιλεγμένος ή ο τελευταίος ρυθμισμένος χρόνος 

μαγειρέματος. Για να τον αλλάξετε, χρησιμοποιήστε τα βέλη ρύθμισης του χρό-
νου (στην δεξιά πλευρά του πίνακα ελέγχου).

5. Στην οθόνη θα εμφανιστεί η προεπιλεγμένη ή η τελευταία ρυθμισμένη θερμοκρα-
σία. Για να την αλλάξετε, χρησιμοποιήστε τα βέλη ρύθμισης της θερμοκρασίας 
(στη αριστερή πλευρά του πίνακα ελέγχου).

6. Πατήστε το κουμπί έναρξης  για να ξεκινήσει η λειτουργία. Στην οθόνη θα 
εμφανιστεί η ένδειξη On (Ενεργοποίηση).

Μαγείρεμα
1. Όταν η συσκευή φτάσει στην απαιτούμενη θερμοκρασία, στην οθόνη εμφανίζεται 

για λίγο η ένδειξη Hot (Ζεστό) πριν μεταβείτε σε ένα χρονοδιακόπτη αντίστρο-
φης μέτρησης. Μπορείτε να προσθέσετε τα προϊόντα στo εσωτερικό δοχείο. Εάν 
τα υλικά προστεθούν πριν η συσκευή φτάσει στην απαιτούμενη θερμοκρασία, η 
οθόνη ενδέχεται να μην εμφανίζει την ένδειξη Hot (Ζεστό) και να μην εμφανιστεί ο 
χρονοδιακόπτης. Αυτό είναι φυσιολογικό.

 Μπορείτε να αλλάξετε τη θερμοκρασία και το χρόνο μαγειρέματος κατά τη διάρ-
κεια των φάσεων προθέρμανσης και μαγειρέματος χρησιμοποιώντας τα βέλη για 
να τα ρυθμίσετε. Πατήστε το κουμπί έναρξης  για να επιβεβαιώσετε την επιλο-
γή σας.
Το πρόγραμμα μπορεί να απενεργοποιηθεί ανά πάσα στιγμή πατώντας το κουμπί 
ακύρωσης X.



44
Εγχειρίδιο χρήσης 

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 

Τέλος μαγειρέματος
1. Όταν ολοκληρωθεί το πρόγραμμα, στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη End (Τέ-

λος).
 Μπορείτε να ανοίξετε το καπάκι και να αφαιρέσετε το εσωτερικό δοχείο με κα-

τάλληλη προστασία των χεριών.

Σοτάρισμα πριν το Slow Cook ( αργό μαγείρεμα )
Το σοτάρισμα των τροφίμων πριν από το αργό μαγείρεμα είναι ο ιδανικός τρόπος 
εμπλουτισμού των γεύσεων, καθώς τα σάκχαρα καραμελοποιούνται από την έντονη 
θερμότητα του προγράμματος Sauté. 
Μετά το σοτάρισμα, είναι απαραίτητο να σβήσετε τον πυθμένα του εσωτερικού δο-
χείου πριν προχωρήσετε στο αργό μαγείρεμα, γεγονός που θα σας επιτρέψει να προ-
σθέσετε πρόσθετες γεύσεις στο πιάτο, ενώ παράλληλα θα αποτρέψει το κόλλημα 
των τροφίμων στο εσωτερικό δοχείο και θα κάνει το καθάρισμα εξαιρετικά εύκολο.

Ντεγκλασάρισμα -Deglazing (αφαίρεση προσκολλημένων κομματιών 
από τον πάτο του εσωτερικού δοχείου)
Για να ντεγκλασάρετε, αφαιρέστε τα τρόφιμα από το εσωτερικό δοχείο και προ-
σθέστε υγρό όπως νερό, ζωμό ή κρασί στον ακόμα ζεστό πάτο. Χρησιμοποιήστε μια 
ξύλινη σπάτουλα ή σπάτουλα σιλικόνης για να αφαιρέσετε τα κολλημένα, καμένα ή 
καραμελωμένα κομμάτια από τον πάτο του εσωτερικού δοχείου και ανακατέψτε τα 
στο υγρό.
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΔΙΑΤΗΡΗΣΗΣ ΖΕΣΤΟΥ ΦΑΓΗΤΟΥ

Ιδανικό για την αναθέρμανση γευμάτων ή το ζέσταμα τροφίμων για μεγάλο χρονικό 
διάστημα.

Προεπιλεγμένος 
χρόνος Χρονικό εύρος Προεπιλεγμένη 

θερμοκρασία
Επίπεδο 

θερμοκρασίας
10 ώρες
(10:00)

10 λεπτά έως 10 ώρες
(00:10 - 10:00)

High (Υψηλή) Low (Χαμηλή)
High (Υψηλή)

Διατήρηση ζεστού φαγητού μετά το μαγείρεμα
1. Όταν ολοκληρωθεί το πρόγραμμα μαγειρέματος, η λειτουργία διατήρησης ζε-

στού φαγητού ενεργοποιείται αυτόματα στο πρόγραμμα Slow Cook (Αργό μαγεί-
ρεμα). Ο χρονοδιακόπτης αρχίζει να μετρά έως τις 10 ώρες . 

2. Για να απενεργοποιήσετε το πρόγραμμα διατήρησης ζεστού φαγητού, πατήστε το 
κουμπί ακύρωσης X.

Ξαναζέσταμα των τροφίμων
1. Προσθέστε το φαγητό που θέλετε να ζεστάνετε ξανά στο εσωτερικό δοχείο και 

τοποθετήστε το στο κύριο περίβλημα.
2. Τοποθετήστε ξανά το καπάκι.
3. Πατήστε μερικές φορές το κουμπί Menu  στον πίνακα ελέγχου για να μετα-

βείτε στο πρόγραμμα  Warm (Διατήρηση ζεστού).
4. Στην οθόνη θα εμφανιστεί ο προεπιλεγμένος ή ο τελευταίος ρυθμισμένος χρόνος 

μαγειρέματος. Για να τον αλλάξετε, χρησιμοποιήστε τα βέλη ρύθμισης του χρό-
νου (στην δεξιά πλευρά του πίνακα ελέγχου).

5. Στην οθόνη θα εμφανιστεί η προεπιλεγμένη ή η τελευταία ρυθμισμένη θερμοκρα-
σία. Για να την αλλάξετε, χρησιμοποιήστε τα βέλη ρύθμισης της θερμοκρασίας 
(στη αριστερή πλευρά του πίνακα ελέγχου).

6. Πατήστε το κουμπί έναρξης  για να ξεκινήσετε. Στην οθόνη θα εμφανιστεί 
ένας χρονοδιακόπτης αντίστροφης μέτρησης.

 Μπορείτε να αλλάξετε τη θερμοκρασία και το χρόνο μαγειρέματος ανά χρόνο χρη-
σιμοποιώντας τα βέλη για τη ρύθμισή τους. Πατήστε το κουμπί έναρξης για να 
επιβεβαιώσετε την επιλογή σας.

 Το πρόγραμμα μπορεί να απενεργοποιηθεί ανά πάσα στιγμή πατώντας το κουμπί 
ακύρωσης X.
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ΦΡΟΝΤΙΔΑ, ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
Καθαρίζετε τη συσκευή και τα εξαρτήματα μετά από κάθε χρήση. Η μη τήρηση αυτών 
των οδηγιών μπορεί να προκαλέσει δυσλειτουργία με αποτέλεσμα τραυματισμό ή/
και υλικές ζημιές.
Πάντα να βγάζετε τη συσκευή από την πρίζα και να την αφήνετε να κρυώσει σε θερ-
μοκρασία δωματίου πριν από τον καθαρισμό. Ποτέ μη χρησιμοποιείτε οικιακό σύρμα 
(σφουγγάρια και βούρτσες από μεταλλικό σύρμα), λειαντικά σφουγγάρια και λεια-
ντικές σκόνες ή σκληρά καθαριστικά για να καθαρίσετε οποιοδήποτε μέρος της συ-
σκευής και των αξεσουάρ.
Αφήστε όλες τις επιφάνειες να στεγνώσουν εντελώς πριν από τη χρήση και πριν από 
την αποθήκευση.

Ανταλλακτικά/
Αξεσουάρ 

Μέθοδοι και οδηγίες καθαρισμού

Καπάκι • Καθαρίστε μετά από κάθε χρήση. 
• Χειροκίνητο πλύσιμο με ζεστό νερό και καθαριστικό 

πιάτων. Πλυντήριο πιάτων ασφαλές για καθαρισμό εάν 
τοποθετηθεί στο άνω καλάθι.

• Στεγνώστε μετά από κάθε καθαρισμό, πριν από την απο-
θήκευση.

• Μπορείτε να αποθηκεύσετε το καπάκι τοποθετημένο 
στη συσκευή.

Εσωτερικό δοχείο • Καθαρίζετε μετά από κάθε χρήση.
• Πλύνετε στο χέρι με ζεστό νερό και απορρυπαντικό πι-

άτων. Ασφαλές στο πλυντήριο πιάτων.*
• Αφαιρέστε τους επίμονους λεκέδες που προκύπτουν 

από σκληρό νερό (λεκέδες, γαλαζωπούς ή λευκούς 
αποχρωματισμούς) με ένα απορρυπαντικό που έχει 
υγρανθεί με ξύδι μη επιθετικό απορρυπαντικό.

• Για σκληρά ή καμένα υπολείμματα τροφών, προσθέστε 
βραστό νερό και μη επιθετικό απορρυπαντικό πιάτων 
στο εσωτερικό δοχείο και αφήστε το να μουλιάσει για 
αρκετές ώρες για εύκολο καθαρισμό.

• Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά σφουγγάρια ή οικιακό 
σύρμα όταν καθαρίζετε το εσωτερικό δοχείο. Αυτό 
μπορεί να προκαλέσει παραμόρφωση της επίστρωσης

• Βεβαιωθείτε ότι όλες οι εξωτερικές επιφάνειες είναι 
στεγνές πριν τοποθετήσετε το εσωτερικό δοχείο στο 
κύριο περίβλημα

• Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας της συσκευής και 
των εξαρτημάτων της, είναι φυσιολογικό να εμφανίζο-
νται σημάδια ή γρατζουνιές στην κάτω πλευρά, εξωτε-
ρικά του εσωτερικού δοχείου λόγω της επαφής του με 
την πλάκα θέρμανσης και το κύριο περίβλημα. Αυτό δεν 
αποτελεί πρόβλημα για τη σωστή και ασφαλή λειτουρ-
γία της συσκευής.
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Καλώδιο τροφοδοσίας Μόνο με σκούπισμα. 
• Χρησιμοποιήστε ένα πολύ ελαφρώς υγρό πανί για να 

σκουπίσετε τα λερώματα από το καλώδιο τροφοδοσί-
ας.

Κύριο περίβλημα Μόνο με σκούπισμα. 
• Σκουπίστε το εσωτερικό του κύριου περιβλήματος, κα-

θώς και το κανάλι συμπυκνωμάτων, με ένα πολύ ελα-
φρά βρεγμένο πανί. Αφήστε τα να στεγνώσουν εντελώς 
πριν τοποθετήσετε το εσωτερικό δοχείο.

• Καθαρίστε το εξωτερικό του κύριου περιβλήματος 
και του πίνακα ελέγχου με ένα μαλακό, πολύ ελαφρώς 
βρεγμένο πανί ή σφουγγάρι

*Μετά τον καθαρισμό στο πλυντήριο πιάτων ενδέχεται να εμφανιστούν αποχρωματι-
σμοί στα σχετικά εξαρτήματα/αξεσουάρ, αλλά αυτό δεν επηρεάζει την ασφάλεια ή την 
απόδοση της συσκευής

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 

Το κύριο περίβλημα περιέχει ηλεκτρικά εξαρτήματα. Για την προστασία από πυρ-
καγιά, ηλεκτροπληξία ή/και τραυματισμό, βεβαιωθείτε ότι το κύριο περίβλημα 
είναι πάντα στεγνό. 
• ΜΗ βυθίζετε το κύριο περίβλημα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό και ΜΗΝ 
επιχειρείτε να το καθαρίσετε στο πλυντήριο πιάτων.
• ΜΗΝ ξεπλένετε ή βυθίζετε το καλώδιο τροφοδοσίας και το φις στο νερό ή σε 
οποιοδήποτε υγρό.
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ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ

Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση

Η οθόνη παραμένει 
μαύρη μετά την σύν-
δεση του καλωδίου 
τροφοδοσίας

Κακή σύνδεση 
τροφοδοσίας ή έλ-
λειψη ηλεκτρικού 
ρεύματος.

Ελέγξτε τη σύνδεση για να επι-
βεβαιώσετε ότι υπάρχει τρο-
φοδοσία. Ελέγξτε το καλώδιο 
τροφοδοσίας για ζημιά. Εάν πα-
ρατηρήσετε οποιαδήποτε ζημιά, 
επικοινωνήστε με το Τμήμα Εξυ-
πηρέτησης Πελατών.

O ηλεκτρικός 
ασφαλιστής της 
συσκευής έχει 
καεί.

Επικοινωνήστε με το Τμήμα Εξυ-
πηρέτησης Πελατών

Ήχος κλικ ή ελαφρύς 
ήχος σκάσιμο κάπου 
κάπου

O ήχος της 
εναλλαγής του 
θερμαντήρα.

τό είναι φυσιολογικό. Δεν απαι-
τείται καμία ενέργεια.

Η συσκευή δεν 
τροφοδοτείται με 
ρεύμα.

Βεβαιωθείτε ότι το εσωτερικό 
δοχείο και ο θερμαντήρας είναι 
στεγνά πριν από τη χρήση. Στε-
γνώστε τα εάν είναι απαραίτητο.

Kωδικός σφάλματος
С1

Τεχνική βλάβη στη 
συσκευή.

Επικοινωνήστε με το Τμήμα Εξυ-
πηρέτησης Πελατών

Αν συνεχίζετε να αντιμετωπίζετε προβλήματα με τη συσκευή ή έχετε περαιτέρω 
ερωτήσεις, επικοινωνήστε με το Τμήμα Εξυπηρέτησης Πελατών στο www.instant-
home.gr. 
Οποιαδήποτε άλλη συντήρηση της συσκευής πρέπει να εκτελείται από εξουσιοδοτη-
μένο αντιπρόσωπο σέρβις.
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ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ ΤΩΝ ΕΤΙΚΕΤΩΝ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗΣ

Διαβάστε όλες τις προειδοποιήσεις στη συσκευασία, τα προειδοποιητικά φυλ-
λάδια, τα προειδοποιητικά αυτοκόλλητα και τις προειδοποιητικές ετικέτες. 
Αφαιρέστε όλες τις συσκευασίες (υλικά συσκευασίας) και τα προειδοποιητικά 
φυλλάδια από τη συσκευή και τα εξαρτήματα. Διαβάστε τις συνημμένες οδηγίες 
(εγχειρίδιο χρήσης), δίνοντας ιδιαίτερη προσοχή στην ενότητα ΣΗΜΑΝΤΙΚΑ ΜΕ-
ΤΡΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ, πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΤΙΚА ΑΥΤΟΚОΛΛΗΤΑ ΣΤΟ ΕΣΩΤΕΡΙΚО  
ΣΤΟ ΚΎΡΙΟ ΠΕΡΊΒΛΗΜΑ

FOR HOUSEHOLD USE ONLY: ΜΌΝΟ ΓΙΑ ΟΙΚΙΑΚΗ ΧΡΗΣΗ

CAUTION: RISK OF ELECTRIC SHOCK

ΠΡΟΣΟΧΉ: ΚΊΝΔΥΝΟΣ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ Ή/ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ.

CAUTION: RISK OF ELECTRIC SHOCK. COOK ONLY IN REMOVABLE CONTAINER.

NOTICE: WHEN PLACING THE COOKING POT INSIDE THE RICE COOKER, ENSURE 
THAT THE COOKING POT IS IN DIRECT CONTACT WITH THE HEATING PLATE, RO-
TATE IT SLIGHTLY LEFT AND RIGHT UNTIL SITS PROPERLY, OR IT WILL CAUSE 
DAMAGE TO THE HEATING ELEMENTS AND OTHER COMPONENTS.

ΠΡΟΣΟΧΗ: ΚΊΝΔΥΝΟΣ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ. ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΠΑΝΤΑ ΈΝΑ ΕΣΩΤΕ-
ΡΙΚΟ ΔΟΧΕΙΟ (ΑΦΑΙΡΟΥΜΕΝΟ) ΚΑΤΑ ΤΟ ΜΑΓΕΙΡΕΜΑ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΤΟΥ ΕΣΩΤΕΡΙΚΟΥ ΣΚΕΥΟΥΣ ΣΤΟ ΚΎΡΙΟ ΠΕΡΊ-
ΒΛΗΜΑ (ΒΑΣΗ), ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ ΕΡΧΕΤΑΙ ΣΕ ΑΜΕΣΗ ΕΠΑΦΗ ΜΕ ΤΟ ΘΕΡΜΑΝΤΙ-
ΚΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ ΚΑΙ ΠΕΡΙΣΤΡΕΨΤΕ ΤΟ ΕΛΑΦΡΑ ΑΡΙΣΤΕΡΑ ΚΑΙ ΔΕΞΙΑ ΜΕΧΡΙ ΝΑ ΚΑ-
ΘΙΣΕΙ ΣΩΣΤΑ ΣΤΟ ΚΎΡΙΟ ΠΕΡΙΒΛΗΜΑ. ΣΕ ΑΝΤΙΘΕΤΗ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ, ΕΝΔΕΧΕΤΑΙ ΝΑ 
ΠΡΟΚΛΗΘΕΙ ΖΗΜΙΑ ΣΤΟ ΘΕΡΜΑΝΤΙΚΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ Ή/ΚΑΙ ΣΕ ΑΛΛΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΟ ΣΤΗΝ ΠΙΣΩ ΠΛΕΥΡΑ  
ΣΤΟ ΚΥΡΙΟ ΠΕΡΙΒΛΗΜΑ

DO NOT IMMERSE IN WATER, HOUSEHOLD USE ONLY. TO PREVENT ELECTRIC 
SHOCK, UNPLUG BEFORE CLEANING: ΜΗΝ ΒΥΘIΖΕΤΕ ΣΕ ΝΕΡO. ΜOΝΟ ΓΙΑ ΟΙΚΙΑ-
ΚH ΧΡHΣΗ. ΔΙΑΒAΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓIΕΣ ΠΡΙΝ ΑΠO ΤΗ ΧΡHΣΗ. ΑΠΟΣΥΝΔEΣΤΕ ΤΟ ΑΠO 
ΤΟ ΡΕYΜΑ OΤΑΝ ΔΕΝ ΤΟ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕIΤΕ.
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ΜΑΘΕΤΕ ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΑ

Ανακαλύψτε έναν ολόκληρο κόσμο πληροφοριών και υποστηρικτικού υλικού για την 
Instant σας. Εδώ θα βρείτε μερικούς από τους πιο χρήσιμους πόρους:

Τμήμα Εξυπηρέτησης Πελατών 
support@instant-home.gr 
+30 21 12345004 

Εφαρμογή για κινητά με συνταγές (Αγγλικά) 
Instant Connect 
Κατεβάστε από iOS App Store / Google Play 

Συνταγές και πίνακες με χρόνους μαγειρέματος
www.instant-home.gr 

Οδηγίες βίντεο και υποστηρικτικό υλικό 
www.instant-home.gr 

Χρήσιμες πληροφορίες, συμβουλές και καλές πρακτικές 
www.instant-home.gr 

Ανταλλακτικά και αξεσουάρ 
www.instant-home.gr 

Βίντεο με συνταγές μαγειρικής
www.youtube.com/c/InstantPotGreece 

Γίνετε μέλος της κοινότητας 

@instantpotGR

@instantpotGR

InstantPotGreece

Η Instant Home διατηρεί το δικαίωμα να κάνει αλλαγές στο παρόν εγχειρίδιο χωρίς 
προειδοποίηση. Πλήρεις και ενημερωμένες πληροφορίες μπορείτε να βρείτε στην 
ιστοσελίδα της Instant Pot και της Instant Brands www.instant-home.gr ή να τις λάβε-
τε από αντιπρόσωπό μας.
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ΕΓΓΥΗΣΗ
Για την συσκευή αργού μαγειρέματος INSTANT , εφεξής αναφερόμενο ως «Συσκευή», 
Instant Home Ltd., UIC 207830221, εξουσιοδοτημένος διανομέας της Instant Brands LLC στην 
Ελλάδα (εφεξής αναφερόμενη ως «Διανομέας») εγγυάται ότι αυτό το προϊόν είναι κατασκευα-
σμένο σε υψηλή ποιότητα και απαλλαγμένο από ελαττώματα κατασκευής και υλικών. παρούσα 
εγγύηση ισχύει για περίοδο δύο (2) ετών από την ημερομηνία της αρχικής αγοράς. Kάλυψη στο 
πλαίσιο αυτής της εγγύησης ισχύει μόνο για οικιακή χρήση, όταν η συσκευή χρησιμοποιείται 
μόνο στηv Ελλάδα. Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει τη χρήση της συσκευής εκτός της Δημο-
κρατίας της Ελλάδας.  Οι υπηρεσίες εγγύησης  πραγματοποιούνται σύμφωνα με την ισχύουσα 
νομοθεσία για την προστασία των καταναλωτών στην επικράτεια της Δημοκρατίας της Ελλά-
δας.
Η απόδειξη της αρχικής ημερομηνίας αγοράς (απόδειξη ή τιμολόγιο) και η επιστροφή ολόκλη-
ρης της συσκευής κατόπιν αιτήματος απαιτείται για να επωφεληθείτε από την εξυπηρέτηση 
στο πλαίσιο αυτής της εγγύησης. Υπό την προϋπόθεση ότι η παρούσα συσκευή λειτουργεί και 
συντηρείται σύμφωνα με τις παρεχόμενες οδηγίες χρήσης που συνοδεύουν τη συσκευή (δι-
ατίθενται επίσης στη διεύθυνση www.instant-home.gr), ο Διανομέας θα αποφασίσει, κατά τη 
διακριτική του ευχέρεια και σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία, είτε (i) να επισκευάσει τα 
ελαττωματικά εξαρτήματα και υλικά, είτε (ii) να αντικαταστήσει τη συσκευή. Εάν η συσκευή 
αντικατασταθεί στο πλαίσιο της εγγύησης, η εγγύηση για τη συσκευή αντικατάστασης θα λή-
ξει 24 μήνες μετά την ημερομηνία της αρχικής αγοράς. Η περίοδος εγγύησης παύει κατά τη 
διάρκεια του χρόνου που απαιτείται για την επισκευή ή την αντικατάσταση της ελαττωματικής 
συσκευής ή για την επίτευξη γραπτής συμφωνίας μεταξύ του Διανομέα και του καταναλωτή για 
την επίλυση του ζητήματος.

Περιορισμοί και εξαιρέσεις
Οποιαδήποτε επέμβαση/τροποποίηση, απόπειρα επέμβασης/τροποποίησης ή μη εξουσιοδοτη-
μένη επισκευή της συσκευής μπορεί να επηρεάσει την ασφαλή λειτουργία της συσκευής και 
να προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό, βλάβη και υλικές ζημιές. Οποιαδήποτε επέμβαση/τροπο-
ποίηση/αλλαγή, απόπειρα επέμβασης/τροποποίησης ή μη εξουσιοδοτημένη επισκευή της συ-
σκευής ή οποιουδήποτε μέρους της θα ακυρώσει την εγγύηση, εκτός εάν οι εν λόγω αλλαγές ή 
τροποποιήσεις έχουν εγκριθεί ρητά και εγγράφως από τον Διανομέα.
Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει: (1) κανονική φθορά, (2) επαγγελματική χρήση, εμπορική χρή-
ση ή/ και οποιαδήποτε άλλη χρήση εκτός από την κανονική οικιακή χρήση με τρόπο που δεν 
συνάδει με οποιοδήποτε μέρος του συνόλου της τεκμηρίωσης που παρέχεται με τη συσκευή, 
(3) μηχανικές ή ηλεκτρικές βλάβες που σχετίζονται με το μπλοκάρισμα των οπών εξαερισμού 
ή τη μη παροχή των απαιτούμενων αποστάσεων κατά τη χρήση της συσκευής, (4) фθαρμένες 
επιστρώσεις ή κατεστραμμένες επιστρώσεις, απώλεια των ιδιοτήτων των αντικολλητικών 
επιστρώσεων που προκαλούνται και ενδέχεται να προκληθούν από τη λειτουργία της συσκευ-
ής και την κανονική χρήση της σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης και λειτουργίας που ενσω-
ματώνονται σε κάθε συσκευή μάρκας Instant/Instant Pot. (5)μηχανική βλάβη, μηχανική φθορά 
κατά τη διάρκεια της κανονικής χρήσης της συσκευής, συμπεριλαμβανομένων ενδεικτικά: 
εσωτερικούς ή εξωτερικούς λεκέδες, αλλαγή χρώματος, αποχρωματισμό, γρατζουνιές, ρωγ-
μές, εκδορές κ.λπ. λόγω της φυσικής φθοράς της συσκευής, καθώς και η αντικατάσταση των 
αναλώσιμων (σφραγίσματα, φίλτρα, στοιχεία φίλτρου, λαμπτήρες κ.λπ.), (6) χρήση μη γνήσιων 
αναλώσιμων και προϊόντων με ηλεκτρονικά, ηλεκτρικά ή μηχανικά ασύμβατο εξοπλισμό, (7) 
ακατάλληλη χρήση της συσκευής, αμελής συμπεριφορά ή/και έλλειψη προσοχής από τον αγο-
ραστή προς την συσκευή, συμπεριλαμβανομένης ενδεικτικά της πρόσκρουσης ή/ και πτώσης, 
(8) ακατάλληλη συναρμολόγηση ή αποσυναρμολόγηση, απόπειρα διόρθωσης ελαττωμάτων, 
επισκευής ή επέμβασης στη συσκευή από τον αγοραστή ή άλλα μη εξουσιοδοτημένα πρόσωπα, 
(9) ανωτέρα βία (όπως πυρκαγιά, κεραυνός, πλημμύρα κ.λπ. ) που είναι πέρα από τον έλεγχο 
του Πωλητή, (10) μηχανικές ή ηλεκτρικές υπερφορτώσεις που οφείλονται σε δυσλειτουργίες 
του ηλεκτρικού δικτύου (όπως χτυπήματα, υπερτάσεις, διακυμάνσεις τάσης κ.λπ.), (11) ακα-
τάλληλη αποθήκευση, ξένο σώμα που έπεσε μέσα (υγρά, νομίσματα, σκόνη σε μεγάλες ποσό-
τητες, έντομα κ.λπ.), έκθεση σε επιθετικό εξωτερικό περιβάλλον. (12) υπερθέρμανση λόγω 
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λειτουργίας με άδειο εσωτερικό δοχείο. (13) Χρήση μη γνήσιων αναλωσίμων και προϊόντων με 
ηλεκτρονικά, ηλεκτρικά ή μηχανικά ασύμβατο εξοπλισμό.
Στο βαθμό που επιτρέπεται από την ισχύουσα νομοθεσία, η ευθύνη του Διανομέα, εάν υπάρχει, 
για οποιαδήποτε δυνητικά ελαττωματική συσκευή ή εξάρτημα περιορίζεται στην επισκευή ή 
αντικατάσταση της συσκευής ή του εξαρτήματος και δεν υπερβαίνει την τιμή αγοράς μιας συ-
γκρίσιμης συσκευής αντικατάστασης. Εκτός εάν προβλέπεται ρητά στο παρόν και στο βαθμό 
που επιτρέπεται από την ισχύουσα νομοθεσία, (1) ο Διανομέας δεν παρέχει πρόσθετες εγγυή-
σεις ή όρους, ρητές ή σιωπηρές, σε σχέση με τη συσκευή ή τα εξαρτήματα που καλύπτονται από 
την παρούσα εγγύηση και (2) ο Διανομέας δεν ευθύνεται για έμμεσες, τυχαίες ή επακόλουθες 
ζημίες και απώλειες που προκύπτουν από ή σε σχέση με τη χρήση ή τη λειτουργία της συ-
σκευής ή για ζημίες που σχετίζονται με οικονομικές απώλειες, απώλεια περιουσίας, απώλεια 
εσόδων ή κερδών, απώλεια ικανοποίησης ή αδυναμία χρήσης, κόστος εγκατάστασης ή άλλες 
επακόλουθες ζημίες και απώλειες οποιουδήποτε είδους. 
Ο χρήστης έχει δικαιώματα σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία, τα οποία είναι επιπρόσθε-
τα σε οποιοδήποτε δικαίωμα ή ένδικο μέσο που είναι διαθέσιμο βάσει της παρούσας περιορι-
σμένης εγγύησης. Ο πωλητής ευθύνεται για την έλλειψη συμμόρφωσης των αγαθών προς τη 
σύμβαση για πώληση σύμφωνα με τους νόμους περί προστασίας των καταναλωτών. Όλα τα 
δικαιώματα του αγοραστή καθορίζονται στη νομοθεσία περί προστασίας των καταναλωτών, 
συμπεριλαμβανομένου του νόμου περί προστασίας των καταναλωτών και του νόμου περί ψηφι-
ακού περιεχομένου και υπηρεσιών και πώλησης αγαθών, και το παρόν έγγραφο δεν μεταβάλλει 
ούτε αφαιρεί κανένα από τα δικαιώματα που εγγυάται ο νόμος.

Υπηρεσίες εγγύησης 
Για να λάβει υπηρεσίες εγγύησης, ο χρήστης πρέπει να καταχωρίσει το αίτημα απαίτησης/εξυ-
πηρέτησης στο www.instant-home.gr παρέχοντας:
• Ονοματεπώνυμο, διεύθυνση email και αριθμό τηλεφώνου. 
• Αντίγραφο της πρωτότυπης απόδειξης αγοράς ή του τιμολογίου, του μοντέλου και του σειρι-

ακού αριθμού της συσκευής.
• Περιγραφή του ελαττώματος του προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων τυχόν φωτογραφιών ή 

βίντεο, εάν είναι δυνατόν. 
• Όλα τα μέρη της συσκευής, ανεξάρτητα από την κατάστασή τους: Κύριο περίβλημα, εσωτερι-

κό δοχείο, καπάκι μαγειρέματος υπό πίεση και/ή γνήσια εξαρτήματα (εάν υπάρχουν αξιώσεις 
εγγύησης για αυτά).

Στοιχεία επικοινωνίας
Instant Home Ltd. - Επίσημος διανομέας της Instant Brands LLC για την Ελλάδα 
Σόφια Βουλγαρίας, Τ.Κ. 1618 40, Buxton Brothers Blvd. 
E-mail: support@instant-home.gr 
Τηλέφωνο: +30 21 12345004 

Ανακύκλωση 
Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με την Οδηγία 2012/19/ΕΕ σχετικά με τα απόβλητα ηλεκτρι-
κού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ). Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με την ευρωπαϊκή 
Οδηγία για την ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα (ΗΜΣ) 2014/30/ΕΕ και τις αναθεωρήσεις της, 
καθώς και με την Οδηγία για τη χαμηλή τάση (LVD) 2014/35/ΕΕ και τις αναθεωρήσεις της. Η 
σήμανση αυτή υποδεικνύει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με άλλα οικιακά 
απορρίμματα εντός της ΕΕ. Για να αποφύγετε πιθανές βλάβες στο περιβάλλον ή την ανθρώ-
πινη υγεία από την ανεξέλεγκτη διάθεση των αποβλήτων, ανακυκλώστε τα με υπευθυνότητα, 
προωθώντας τη βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των πηγών υλικών. 
Για να επιστρέψετε μια χρησιμοποιημένη συσκευή, χρησιμοποιήστε 
τα συστήματα επιστροφής και συλλογής ή επικοινωνήστε με την 
υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών για περισσότερες πληροφορίες 
σχετικά με την ανακύκλωση και τα WEEE.

mailto:support@instant-home.gr
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Инструкции за употреба

НЕ ПОСТАВЯЙТЕ уреда върху или в близост до какъвто и да 
е котлон, в непосредствена близост до горещ котлон или в 
загрята фурна. 
Винаги използвайте уреда върху стабилна, незапалима по-
върхност, какъвто е кухненският плот.

ΠΡΟΣΟΧΗ!

ΜΗΝ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΕΤΕ τη συσκευή πάνω ή κοντά σε οποιαδή-
ποτε εστία, στο άμεσο κοντά σε μια θερμή πλάκα ή σε έναν 
θερμαινόμενο φούρνο.
Χρησιμοποιείτε πάντα τη συσκευή σε σταθερή, μη εύφλεκτη 
επιφάνεια, όπως ο πάγκος εργασίας της κουζίνας.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ΠΡΟΣΟΧΗ



Instant Brands (EMEA) Limited 
1 Christchurch Way, Woking, 

Surrey, GU21 6JG, UK
Instant Brands (Ireland) Limited 

Suite 6, Rineanna House, Shannon Free Zone,  
Shannon, Co Clare, V14 CA36, Ireland

Инстант Хоум ООД  
(Официален дистрибутор на Instant Brands LLC за България)

бул. Братя Бъкстон 40  
София 1618, България 

тел. 0700 31 027 
office@instantpot.bg
www.instantpot.bg
Instant Home Ltd. 

(Επίσημος διανομέας της Instant Brands LLC για την Ελλάδα)
40, Buxton Brothers Blvd.  

Σόφια Βουλγαρίας, Τ.Κ. 1618 
Τηλ.: +30 21 12345004 
office@instant-home.gr
www.instant-home.gr

Произведено в Китай / Κατασκευάζεται στην Κίνα
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